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नीचे श्री विषु्ण सहस्त्रनाम पाठ का संपूर्ण श्लोको ंके साथ सही अथण देने का प्रयास वकया गया है वकनु्त अगर कोई तु्रवि रह गई हो तो क्षमा करें । आप हमें इस 

ईमेल (info@deshrangila.com) पर सूवचत भी कर सकते है विससे हम उसमे सुधर कर सकें । धन्यिाद् 



 

॥ अर् श्री विषु्ण सहस्रनाम स्तोत्रम् ॥ 

 

यस्य स्मरणमाते्रण जन्मसंसारबन्धनात् । 

विमुच्यते नमस्तसै्म विष्णिे प्रभविष्णिे । 

अथण – विनके स्मरर् करने मात्र से मनुष्य िन्म-मृतु्य रूप संसार बन्धन से मुक्त हो िाता है, सबकी उत्पवि के 

कारर्भूत उन भगिान विषु्ण को नमस्कार है। 

नमः  समस्तभूतानामाविभूताय भूभृते । 

अनेकरूपरूपाय विष्णिे प्रभविष्णिे । 

अथण – समू्पर्ण प्रावर्यो ंके आवदभूत, पृथ्वी को धारर् करने िाले, अनेक रूपधारी और सिणसमथण भगिान विषु्ण को 

प्रर्ाम है। 

 

[ िैशम्पायन उिाच ] 

शु्रत्वा धमाथनशेषेण पािनावन च सिथशः  । 

युवधविरः  शान्तनिं पुनरेिाभ्यभाषत ॥1॥ 

अथण – [ िैशम्पायन िी कहते हैं ] 

रािन् ! धमणपुत्र रािा युवधविर ने समू्पर्ण विवधरूप धमण तथा पापो ंका क्षय करने िाले धमण रहस्ो ंको सब प्रकार सुनकर 

शान्तनु पुत्र भीष्म से विर पूछा ॥1॥ 

 

[ युवधविर उिाच ] 

वकमेकं िैितं लोके वकं िापे्यकं परायणम् । 

सु्तिन्तः  कं कमचथन्तः  प्रापु्नयुमाथनिाः  शुभम् ॥2॥ 

अथण – [ युवधविर बोले ] 

समस्त िगत में एक ही देि कौन है ? तथा इस लोक में एक ही परम आश्रय स्थान कौन है ? विसका साक्षात्कार कर 

लेने पर िीि की अविद्यारूप हृदय-ग्रन्थि िूि िाती है, सब संशय नष्ट हो िाते हैं तथा समू्पर्ण कमण क्षीर् हो िाते हैं। 

वकस देि की सु्तवत, गुर्-कीतणन करने से तथा वकस देि का नाना प्रकार से बाह्य और आन्तररक पूिन करने से मनुष्य 

कल्यार् की प्रान्थि कर सकते हैं ? ॥2॥ 

को धमथः  सिथधमाथणां भितः  परमो मतः  । 

वकं जपनु्मच्यते जनु्तजथन्मसंसारबन्धनात् ॥3॥ 

अथण – आप समस्त धमों में पूिोक्त लक्षर्ो ंसे युक्त वकस धमण को परम शे्रि मानते हैं ? तथा वकसका िप करने से िीि 

िन्म-मरर्रूप संसार बंधन से मुक्त हो िाता है ? ॥3॥ 

 



 

[ भीष्म उिाच ] 

जगत्प्रभंु िेििेिमननं्त पुरुषोत्तमम् । 

सु्तिन्नामसहसे्रण पुरुषः  सततोत्थितः  ॥4॥ 

अथण – [ भीष्म िी ने कहा ] 

स्थािर िंगमरूप संसार के स्वामी, ब्रह्मावद देिो ंके देि, देश-काल और िसु्त से अपररन्थिन्न, क्षर-अक्षर से शे्रि 

पुरुषोिम का सहस्र नामो ंके द्वारा वनरन्तर तत्पर रह कर गुर्-संकीतणन करने से पुरुष सब दुुः खो ंसे पार हो िाता है 

॥4॥ 

तमेि चाचथयवन्नतं्य भक्त्या पुरुषमव्ययम् । 

ध्यायन्स्सु्तिन्नमसं्यश्च यजमानस्तमेि च ॥5॥ 

अथण – तथा उसी विनाशरवहत पुरुष का सब समय भन्थक्त से युक्त होकर पूिन करने से, उसी का ध्यान करने से तथा 

पूिोक्त प्रकार से सहस्र नामो ंके द्वारा स्तिन एिं नमस्कार करने से पूिा करने िाला सब दुुः खो ंसे छूि िाता है ॥5॥ 

अनाविवनधनं विषंु्ण सिथलोकमहेश्वरम् । 

लोकाध्यकं्ष सु्तिवन्नतं्य सिथिुः खावतगो भिेत् ॥6॥ 

अथण – उस िन्म-मृतु्य आवद छुः  भाि विकारो ंसे रवहत, सिणव्यापक, समू्पर्ण लोको ंके महेश्वर, लोकाध्यक्ष देि की 

वनरन्तर सु्तवत करने से मनुष्य सब दुुः खो ंसे पार हो िाता है ॥6॥ 

ब्रह्मणं्य सिथधमथजं्ञ लोकानां कीवतथिधथनम् । 

लोकनारं् महि्भूतं सिथभूतभिोद्भिम् ॥7॥ 

अथण – िगत की रचना करने िाले ब्रह्मा के तथा ब्राह्मर्, तप और शु्रवत के वहतकारी, सब धमों को िानने िाले, प्रावर्यो ं

की कीवतण को बढाने िाले, समू्पर्ण लोको ंके स्वामी, समस्त भूतो ंके उत्पवि स्थान एिं संसार के कारर्रूप परमेश्वर का 

स्तिन करने से मनुष्य सब दुुः खो ंसे छूि िाता है ॥7॥ 

एष मे सिथधमाथणां धमोऽवधकतमो मतः  । 

यद्भक्त्या पुण्डरीकाकं्ष स्तिैरचेन्नरः  सिा ॥8॥ 

अथण – विवधरूप समू्पर्ण धमों में मैं इसी धमण को सबसे बडा मानता हूँ वक मनुष्य अपने हृदय कमल में विरािमान 

कमलनयन भगिान िासुदेि का भन्थक्तपूिणक तत्परता सवहत गुर्-संकीतणन रूप सु्तवतयो ंसे सदा अचणन करे ॥8॥ 

परमं यो महते्तजः  परमं यो महत्तपः  । 

परमं यो महद्ब्रह्म परमं यः  परायणम् ॥9॥ 

अथण – िो देि परम तेि, परम तप, परम ब्रह्म और परम परायर् है, िही समस्त प्रावर्यो ंकी परम गवत है ॥9॥ 

पवित्राणां पवितं्र यो मङ्गलानां च मङ्गलम् । 

िैितं िेितानां च भूतानां योऽव्ययः  वपता ॥10॥। 

यतः  सिाथवण भूतावन भिन्त्यावियुगागमे । 

यत्थसं्मश्च प्रलयं यात्थन्त पुनरेि युगक्षये ॥11॥। 

तस्य लोकप्रधानस्य जगन्नार्स्य भूपते ।। 

विष्णोनाथमसहसं्र मे शृणु पापभयापहम् ॥12॥ 



 

अथण – पृथ्वीपते ! िो पवित्र करने िाले तीथाणवदको ंमें परम पवित्र है, मंगलो ंका मंगल है, देिो ंका देि है तथा िो भूत 

प्रावर्यो ंका अविनाशी वपता है, कल्प के आवद में विससे समू्पर्ण भूत उत्पन्न होते हैं और विर युग का क्षय होने पर 

महाप्रलय में विसमें िे विलीन हो िाते हैं, उस लोकप्रधान, संसार के स्वामी भगिान विषु्ण के पाप और संसार भय को 

दूर करने िाले हिार नामो ंको मुझसे सुन ॥10 – 12॥ 

यावन नामावन गौणावन विख्यातावन महात्मनः  । 

ऋवषवभः  पररगीतावन तावन िक्ष्यावम भूतये ॥13॥ 

अथण – िो नाम गुर् के कारर् प्रिृि हुए हैं, उनमें से िो-िो प्रवसद्ध हैं और मन्त्रद्रष्टा मुवनयो ंद्वारा िो िहाूँ-तहाूँ सिणत्र 

भगित्कथाओ ंमें गाये गये हैं, उस अवचन्त्य प्रभाि महात्मा के उन समस्त नामो ंको पुरुषाथण वसन्थद्ध के वलये िर्णन करता 

हूँ ॥13॥ 

ॐ विशं्व विषु्णिथषट्कारो भूतभव्यभित्प्रभुः  । 

भूतकृि् भूतभृि् भािो भूतात्मा भूतभािनः  ॥14॥ 

अथण – ॐ सन्थिदानन्द स्वरूप, 1 विश्वम् – समस्त िगत के कारर्रूप, 2 विषु्णुः  – सिणव्यापी, 3 िषि्कारुः  – विनके 

उदे्दश्य से यज्ञ में िषि्विया की िाती है, ऐसे यज्ञस्वरूप, 4 भूतभव्यभित्प्रभुुः  – भूत, भविष्य और ितणमान के स्वामी, 5 

भूतकृत् – रिोगुर् का आश्रय लेकर ब्रह्मारूप से समू्पर्ण भूतो ंकी रचना करने िाले, 6 भूतभृत् – सत्त्वगुर् का आश्रय 

लेकर समू्पर्ण भूतो ंका पालन-पोषर् करने िाले, 7 भािुः  – वनत्यस्वरूप होते हुए भी स्वतुः  उत्पन्न होने िाले, 8 भूतात्मा 

– समू्पर्ण भूतो ंके आत्मा अथाणत अन्तयाणमी, 9 भूतभािनुः  – भूतो ंकी उत्पवि और िृन्थद्ध करने िाले ॥14॥ 

पूतात्मा परमात्मा च मुक्तानां परमा गवतः  । 

अव्ययः  पुरुषः  साक्षी के्षत्रज्ञोऽक्षर एि च ॥15॥ 

अथण – 10 पूतात्मा – पवित्रात्मा, 11 परमात्मा – परम शे्रि वनत्यशुद्ध-बुद्ध मुक्त स्वभाि, 12 मुक्तानां परमा गवतुः  – मुक्त 

पुरुषो ंकी सिणशे्रि गवतस्वरूप, 13 अव्ययुः  – कभी विनाश को प्राि न होने िाले, 14 पुरुषुः  – पुर अथाणत शरीर में शयन 

करने िाले, 15 साक्षी – वबना वकसी व्यिधान के सब कुछ देखने िाले, 16 के्षत्रज्ञुः  – के्षत्र अथाणत समस्त प्रकृवत रूप 

शरीर को पूर्णतया िानने िाले, 17 अक्षरुः  – कभी क्षीर् न होने िाले ॥15॥ 

योगो योगवििां नेता प्रधानपुरुषेश्वरः  । 

नारवसंहिपुः  श्रीमाने्कशिः  पुरुषोत्तमः  ॥16॥ 

अथण – 18 योगुः  – मनसवहत समू्पर्ण ज्ञानेन्थियो ंके वनरोधरूप योग से प्राि होने िाले, 19 योगविदां नेता – योग को 

िानने िाले भक्तो ंके योगके्षम आवद का वनिाणह करने में अग्रसर रहने िाले, 20 प्रधानपुरुषेश्वरुः  – प्रकृवत और पुरुष के 

स्वामी, 21 नारवसंहिपुुः  – मनुष्य और वसंह दोनो ंके िैसा शरीर धारर् करने िाले नरवसंह रूप, 22 श्रीमान् – िक्षुः स्थल 

में सदा श्री को धारर् करने िाले, 23 केशिुः  – ब्रह्मा, विषु्ण और महादेि ( वत्रमूवतण स्वरुप ), 24 पुरुषोिमुः  – क्षर और 

अक्षर इन दोनो ंसे सिणथा उिम ॥16॥ 

सिथः  शिथः  वशिः  स्र्ाणुभूथताविवनथवधरव्ययः  । 

सम्भिो भािनो भताथ प्रभिः  प्रभुरीश्वरः  ॥17॥ 

अथण – 25 सिणुः  – असत् और सत् , सबकी उत्पवि, न्थस्थवत और प्रलय के स्थान, 26 शिणुः  – सारी प्रिा का प्रलयकाल में 

संहार करने िाले, 27 वशिुः  – तीनो ंगुर्ो ंसे परे कल्यार् स्वरुप, 28 स्थारु्ुः  – न्थस्थर, 29 भूतावदुः  – भूतो ंके आवदकारर्, 

30 वनवधरव्ययुः  – प्रलयकाल में सब प्रावर्यो ंके लीन होने के अविनाशी स्थानरूप, 31 सम्भिुः  – अपनी इिा से भली 

प्रकार प्रकि होने िाले, 32 भािनुः  – समस्त भोक्ताओ ंके िलो ंको उत्पन्न करने िाले, 33 भताण – सबका भरर् करने 

िाले, 34 प्रभिुः  – वदव्य िन्म िाले, 35 प्रभुुः  – सबके स्वामी, 36 ईश्वरुः  – उपावधरवहत ऐश्वयण िाले ॥17॥ 



 

स्वयमू्भः  शमु्भरावित्यः  पुष्कराक्षो महास्वनः  । 

अनाविवनधनो धाता विधाता धातुरुत्तमः  ॥18॥ 

अथण – 37 स्वयमू्भुः  – स्वयं उत्पन्न होने िाले, 38 शमु्भुः  – भक्तो ंके वलये सुख उत्पन्न करने िाले, 39 आवदत्युः  – द्वादश 

आवदत्यो ंमें विषु्ण नामक आवदत्य, 40 पुष्कराक्षुः  – कमल के समान नेत्र िाले, 41 महास्वनुः  – िेदरूप अत्यन्त महान 

घोष िाले, 42 अनावदवनधनुः  – िन्म मृतु्य से रवहत, 43 धाता – विश्व को धारर् करने िाले, 44 विधाता – कमण और 

उसके िलो ंकी रचना करने िाले, 45 धातुरुिमुः  – कायण-कारर्रूप समू्पर्ण प्रपंच को धारर् करने िाले एिं सिणशे्रि 

॥18॥ 

अप्रमेयो हृषीकेशः  पद्मनाभोऽमरप्रभुः  । 

विश्वकमाथ मनुस्त्वष्टा स्र्वििः  स्र्विरो धु्रिः  ॥19॥ 

अथण – 46 अप्रमेयुः  – प्रमार् आवद से िानने में न आ सकने िाले, 47 हृषीकेशुः  – इन्थियो ंके स्वामी, 48 पद्मनाभुः  – 

िगत के कारर्रूप कमल को अपनी नावभ में स्थान देने िाले, 49 अमरप्रभुुः  – देिताओ ंके स्वामी, 50 विश्वकमाण – 

सारे िगत की रचना करने िाले, 51 मनुुः  – प्रिापवत मनुरूप, 52 त्वष्टा – संहार के समय समू्पर्ण प्रावर्यो ंको क्षीर् 

करने िाले, 53 स्थवििुः  – अत्यन्त स्थूल, 54 स्थविरो धु्रिुः  – अवत प्राचीन एिं अत्यन्त न्थस्थर ॥19॥ 

अग्राह्यः  शाश्वतः  कृष्णो लोवहताक्षः  प्रतिथनः  । 

प्रभूतत्थिककुब्धाम पवितं्र मङ्गलं परम् ॥20॥ 

अथण – 55 अग्राह्युः  – मन से भी ग्रहर् न वकये िा सकने िाले, 56 शाश्वतुः  – सब काल में न्थस्थत रहने िाले, 57 कृष्णुः  – 

सब के वचि को बलात अपनी ओर आकवषणत करने िाले परमानन्द स्वरुप, 58 लोवहताक्षुः  – लाल नेत्रो ंिाले, 59 

प्रतदणनुः  – प्रलयकाल में प्रावर्यो ंका संहार करने िाले, 60 प्रभूतुः  – ज्ञान, ऐश्वयण आवद गुर्ो ंसे सम्पन्न, 61 वत्रककुब्धाम – 

ऊपर, नीचे और मध्य भेदिाली तीनो ंवदशाओ ंके आश्रयरुप, 62 पवित्रम् – सबको पवित्र करने िाले, 63 मङ्गलं परम् – 

परम मंगल स्वरुप ॥20॥ 

ईशानः  प्राणिः  प्राणो जे्यिः  शे्रिः  प्रजापवतः  । 

वहरण्यगभो भूगभो माधिो मधुसूिनः  ॥21॥ 

अथण – 64 ईशानुः  – सिणभूतो ंके वनयन्ता, 65 प्रार्दुः  – सबके प्रार् संशोधन करने िाले, 66 प्रार्ुः  – सबको िीवित 

रखने िाले प्रार् स्वरुप, 67 जे्यिुः  – सबके कारर् होने से सबसे बडे, 68 शे्रिुः  – सबमें उतृ्कष्ट होने से परम शे्रि, 69 

प्रिापवतुः  – ईश्वर रूप से सारी प्रिाओ ंके मावलक, 70 वहरण्यगभणुः  – ब्रह्माण्ड रूप वहरण्यमय अण्ड के भीतर ब्रह्मा 

रूप से व्याि होने िाले, 71 भूगभणुः  – पृथ्वी के गभण में रहने िाले, 72 माधिुः  – लक्ष्मी के पवत, 73 मधुसूदनुः  – मधु 

नामक दैत्य को मारने िाले ॥21॥ 

ईश्वरो विक्रमी धन्वी मेधािी विक्रमः  क्रमः  । 

अनुत्तमो िुराधषथः  कृतज्ञः  कृवतरात्मिान् ॥22॥ 

अथण – 74 ईश्वरुः  – सिणशन्थक्तमान ईश्वर, 75 वििमी – शूरिीरता से युक्त, 76 धन्वी – शाङ्गण  धनुष रखने िाले, 77 मेधािी 

– अवतशय बुन्थद्धमान, 78 वििमुः  – गरुड पक्षी द्वारा गमन करने िाले, 79 िमुः  – िम विस्तार के कारर्, 80 अनुिमुः  

– सिोतृ्कष्ट, 81 दुराधषणुः  – वकसी से भी वतरसृ्कत न हो सकने िाले, 82 कृतज्ञुः  – अपने वनवमि से थोडा सा भी त्याग 

वकये िाने पर उसे बहुत मानने िाले, 83 कृवतुः  – पुरुष प्रयत्न के आधार रूप, 84 आत्मिान् – अपनी ही मवहमा में 

न्थस्थत ॥22॥ 

 

 



 

 

सुरेशः  शरणं शमथ विश्वरेताः  प्रजाभिः  । 

अहः  संित्सरो व्यालः  प्रत्ययः  सिथिशथनः  ॥23॥ 

अथण – 85 सुरेशुः  – देिताओ ंके स्वामी, 86 शरर्म् – दीन-दुुः न्थखयो ंके परम आश्रय, 87 शमण – परमानन्द स्वरूप, 88 

विश्वरेताुः  – विश्व के कारर्, 89 प्रिाभिुः  – सारी प्रिा को उत्पन्न करने िाले, 90 अहुः  – प्रकाश रूप, 91 संित्सरुः  – 

काल रूप से न्थस्थत, 92 व्यालुः  – सपण के समान ग्रहर् करने में न आ सकने िाले, 93 प्रत्ययुः  – उिम बुन्थद्ध से िानने में 

आने िाले, 94 सिणदशणनुः  – सब के द्रष्टा ॥23॥ 

अजः  सिेश्वरः  वसद्धः  वसत्थद्धः  सिाथविरचु्यतः  । 

िृषाकवपरमेयात्मा सिथयोगविवनः सृतः  ॥24॥ 

अथण – 95 अिुः  – िन्मरवहत, 96 सिेश्वरुः  – समस्त ईश्वरो ंके भी ईश्वर, 97 वसद्धुः  – वनत्यवसद्ध, 98 वसन्थद्धुः  – सबके िल 

स्वरूप, 99 सिाणवदुः  – सिणभूतो ंके आवद कारर्, 100 अचु्यतुः  – अपनी स्वरुप-न्थस्थवत से कभी चु्यत न होने िाले, 101 

िृषाकवपुः  – धमण और िराहरूप, 102 अमेयात्मा – अप्रमेय स्वरुप, 103 सिणयोगविवनुः सृतुः  – नाना प्रकार के शास्त्रोक्त 

साधनो ंसे िानने में आने िाले ॥24॥ 

िसुिथसुमनाः  सत्यः  समात्मासत्थितः  समः  । 

अमोघः  पुण्डरीकाक्षो िृषकमाथ िृषाकृवतः  ॥25॥ 

अथण – 104 िसुुः  – सब भूतो ंके िास स्थान, 105 िसुमनाुः  – उदार मन िाले, 106 सत्युः  – सत्य स्वरुप, 107 समात्मा – 

समू्पर्ण प्रावर्यो ंमें एक आत्मा रूप से विरािने िाले, 108 असन्थितुः  – समस्त पदाथों से मापे न िा सकने िाले, 109 

समुः  – सब समय समस्त विकारो ंसे रवहत, 110 अमोघुः  – भक्तो ंके द्वारा पूिन, स्तिन अथिा स्मरर् वकये िाने पर 

उन्हें पूर्णरूप से उनका िल प्रदान करने िाले, 111 पुण्डरीकाक्षुः  – कमल के समान नेत्रो ंिाले, 112 िृषकमाण – 

धमणमय कमण करने िाले, 113 िृषाकृवतुः  – धमण की स्थापना करने के वलये विग्रह धारर् करने िाले ॥25॥ 

रुद्रो बहुवशरा बभ्रवुिथश्वयोवनः  शुवचश्रिाः  । 

अमृतः  शाश्वतः  स्र्ाणुिथरारोहो महातपाः  ॥26॥ 

अथण – 114 रुद्रुः  – दुुः ख या दुुः ख के कारर् को दूर भगा देने िाले, 115 बहुवशराुः  – बहुत से वसरो ंिाले, 116 बभु्ुः  – 

लोको ंका भरर् करने िाले, 117 विश्वयोवनुः  – विश्व को उत्पन्न करने िाले, 118 शुवचश्रिाुः  – पवित्र कीवतण िाले, 119 

अमृतुः  – कभी न मरने िाले, 120 शाश्वतस्थारु्ुः  – वनत्य सदा एकरस रहने िाले एिं न्थस्थर, 121 िरारोहुः  – आरूढ होने 

के वलये परम उिम स्थान रूप, 122 महातपाुः  – प्रताप रूप महान तप िाले ॥26॥ 

सिथगः  सिथविद्भानुविथष्वके्सनो जनािथनः  । 

िेिो िेिवििव्यङ्गो िेिाङ्गो िेिवित्कविः  ॥27॥ 

अथण – 123 सिणगुः  – कारर् रूप से सिणत्र व्याि रहने िाले, 124 सिणविद्भानुुः  – सब कुछ िानने िाले तथा प्रकाश रूप, 

125 विष्वके्सनुः  – युद्ध के वलये की हुई तैयारी मात्र से ही दैत्य सेना को वततर-वबतर कर डालने िाले, 126 िनादणनुः  – 

भक्तो ंके द्वारा अभु्यदय-वनुः शे्रयस रूप परम पुरुषाथण की याचना वकये िाने िाले, 127 िेदुः  – िेद रूप, 128 िेदवित् – 

िेद तथा िेद के अथण को यथाित िानने िाले, 129 अव्यङ्गुः  – ज्ञानावद से पररपूर्ण अथाणत वकसी प्रकार अधूरे न रहने 

िाले, 130 िेदाङ्गुः  – िेद रूप अंगो ंिाले, 131 िेदवित् – िेदो ंको विचारने िाले, 132 कविुः  – सिणज्ञ ॥27॥ 

 

 



 

लोकाध्यक्षः  सुराध्यक्षो धमाथध्यक्षः  कृताकृतः  । 

चतुरात्मा चतुवू्यथहश्चतुिंष्टर श्चतुभुथजः  ॥28॥ 

अथण – 133 लोकाध्यक्षुः  – समस्त लोको ंके अवधपवत, 134 सुराध्यक्षुः  – देिताओ ंके अध्यक्ष, 135 धमाणध्यक्षुः  – अनुरूप 

िल देने के वलये धमण और अधमण का वनर्णय करने िाले, 136 कृताकृतुः  – कायण रूप से कृत और कारर् रूप से 

अकृत, 137 चतुरात्मा – सृवष्ट की उत्पवि आवद के वलये चार पृथक मूवतणयो ंिाले, 138 चतुवू्यणहुः  – उत्पवि, न्थस्थवत, नाश 

और रक्षा रूप चार वू्यह िाले, 139 चतुदंष्टर ुः  – चार दाढो ंिाले नरवसंह रूप, 140 चतुभुणिुः  – चार भुिाओ ंिाले ॥28॥ 

भ्रावजषु्णभोजनं भोक्ता सवहषु्णजथगिाविजः  । 

अनघो विजयो जेता विश्वयोवनः  पुनिथसुः  ॥29॥ 

अथण – 141 भ्ाविषु्णुः  – एकरस प्रकाश स्वरुप, 142 भोिनम् – ज्ञावनयो ंद्वारा भोगने योग्य अमृत स्वरुप, 143 भोक्ता – 

पुरुष रूप से भोक्ता, 144 सवहषु्णुः  – सहनशील, 145 िगदावदिुः  – िगत के आवद में वहरण्यगभण रूप से स्वयं उत्पन्न 

होने िाले, 146 अनघुः  – पापरवहत, 147 विियुः  – ज्ञान, िैराग्य और ऐश्वयण आवद गुर्ो ंमें सबसे बढकर, 148 िेता – 

स्वभाि से ही समस्त भूतो ंको िीतने िाले, 149 विश्वयोवनुः  – प्रकृवत स्वरुप, 150 पुनिणसुुः  – बार-बार शरीरो ंमें 

आत्मरूप से बसने िाले ॥29॥ 

उपेन्द्रो िामनः  प्रांशुरमोघः  शुवचरुवजथतः  । 

अतीन्द्रः  संग्रहः  सगो धृतात्मा वनयमो यमः  ॥30॥ 

अथण – 151 उपेिुः  – इि को अनुि रूप से प्राि होने िाले, 152 िामनुः  – िामन रूप से अितार लेने िाले, 153 प्रांशुुः  

– तीनो ंलोको ंको लाूँघने के वलये वत्रवििम रूप से ऊूँ चे होने िाले, 154 अमोघुः  – अव्यथण चेष्टा िाले, 155 शुवचुः  – 

स्मरर्, सु्तवत और पूिन करने िालो ंको पवित्र कर देने िाले, 156 ऊविणतुः  – अत्यन्त बलशाली, 157 अतीिुः  – 

स्वयंवसद्ध ज्ञान, ऐश्वयण आवद के कारर् इि से भी बढे-चढे हुए, 158 संग्रहुः  – प्रलय के समय सबको समेि लेने िाले, 

159 सगणुः  – सृवष्ट के कारर् रुप, 160 धृतात्मा – िन्मावद से रवहत रहकर से्विा से स्वरुप धारर् करने िाले, 161 

वनयमुः  – प्रिा को अपने-अपने अवधकारो ंमें वनयवमत करने िाले, 162 यमुः  – अन्तुः करर् में न्थस्थत होकर वनयमन 

करने िाले ॥30॥ 

िेद्यो िैद्यः  सिायोगी िीरहा माधिो मधुः  । 

अतीत्थन्द्रयो महामायो महोत्साहो महाबलः  ॥31॥ 

अथण – 163 िेद्युः  – कल्यार् की इिा िालो ंके द्वारा िानने योग्य, 164 िैद्युः  – सब विद्याओ ंके िानने िाले, 165 

सदायोगी – सदा योग में न्थस्थत रहने िाले, 166 िीरहा – धमण की रक्षा के वलये असुर योद्धाओ ंको मार डालने िाले, 167 

माधिुः  – विद्या के स्वामी, 168 मधुुः  – अमृत की तरह सबको प्रसन्न करने िाले, 169 अतीन्थियुः  – इन्थियो ंसे सिणथा 

अतीत, 170 महामायुः  – मायावियो ंपर भी माया डालने िाले, महान मायािी, 171 महोत्साहुः  – िगत की उत्पवि, 

न्थस्थवत और प्रलय के वलये तत्पर रहने िाले परम उत्साही, 172 महाबलुः  – महान बलशाली ॥31॥ 

महाबुत्थद्धमथहािीयो महाशत्थक्तमथहाि्युवतः  । 

अवनिेश्यिपुः  श्रीमानमेयात्मा महावद्रधृक् ॥32॥ 

अथण – 173 महाबुन्थद्धुः  – महान बुन्थद्धमान, 174 महािीयणुः  – महान परािमी, 175 महाशन्थक्तुः  – महान सामर्थ्णिान, 176 

महाद्युवतुः  – महान कान्थन्तमान, 177 अवनदेश्यिपुुः  – अवनदेश्य विग्रह िाले, 178 श्रीमान् – ऐश्वयणिान, 179 अमेयात्मा – 

विसका अनुमान न वकया िा सके ऐसे आत्मा िाले, 180 महावद्रधृक् – अमृत मंथन और गोरक्षर् के समय मन्दराचल 

और गोिधणन नामक महान पिणतो ंको धारर् करने िाले ॥32॥ 

 



 

महेष्वासो महीभताथ श्रीवनिासः  सतां गवतः  । 

अवनरुद्धः  सुरानन्दो गोविन्दो गोवििां पवतः  ॥33॥ 

अथण – 181 महेष्वासुः  – महान धनुष िाले, 182 महीभताण – पृथ्वी को धारर् करने िाले, 183 श्रीवनिासुः  – अपने 

िक्षुः स्थल में श्री को वनिास देने िाले, 184 सतां गवतुः  – सतु्परुषो ंके परम आश्रय, 185 अवनरुद्धुः  – सिी भन्थक्त के 

वबना वकसी के भी द्वारा न रुकने िाले, 186 सुरानन्दुः  – देिताओ ंको आनन्थन्दत करने िाले, 187 गोविन्दुः  – िेदिार्ी के 

द्वारा अपने को प्राि करा देने िाले, 188 गोविदां पवतुः  – िेदिार्ी को िानने िालो ंके स्वामी ॥33॥ 

मरीवचिथमनो हंसः  सुपणो भुजगोत्तमः  । 

वहरण्यनाभः  सुतपाः  पद्मनाभः  प्रजापवतः  ॥34॥ 

अथण – 189 मरीवचुः  – तेिन्थस्वयो ंके भी परम तेिरूप, 190 दमनुः  – प्रमाद करने िाली प्रिा को यम आवद के रूप से 

दमन करने िाले, 191 हंसुः  – वपतामह ब्रह्मा को िेद का ज्ञान कराने के वलये हंस रूप धारर् करने िाले, 192 सुपर्णुः  – 

सुन्दर पंख िाले गरुड स्वरुप, 193 भुिगोिमुः  – सपों में शे्रि शेषनाग रूप, 194 वहरण्यनाभुः  – वहतकारी और रमर्ीय 

नावभ िाले, 195 सुतपाुः  – बदररकाश्रम में नर-नारायर् रूप से सुन्दर तप करने िाले, 196 पद्मनाभुः  – कमल के समान 

सुन्दर नावभ िाले, 197 प्रिापवतुः  – समू्पर्ण प्रिाओ ंके पालनकताण ॥34॥ 

अमृतु्यः  सिथदृक् वसंहः  सन्धाता सत्थन्धमात्थन्स्स्र्रः  । 

अजो िुमथषथणः  शास्ता विशु्रतात्मा सुराररहा ॥35॥ 

अथण – 198 अमृतु्युः  – मृतु्य से रवहत, 199 सिणदृक् – सब कुछ देखने िाले, 200 वसंहुः  – दुष्टो ंका विनाश करने िाले, 

201 सन्धाता – पुरुषो ंको उनके कमों के िलो ंसे संयुक्त करने िाले, 202 संवधमान् – समू्पर्ण यज्ञ और तपो ंको भोगने 

िाले, 203 न्थस्थरुः  – सदा एकरूप, 204 अिुः  – भक्तो ंके हृदयो ंमें िाने िाले तथा दुगुणर्ो ंको दूर हिा देने िाले, 205 

दुमणषणर्ुः  – वकसी से भी सहन नही ंवकये िा सकने िाले, 206 शास्ता – सब पर शासन करने िाले, 207 विशु्रतात्मा – 

िेदशास्त्रो ंमें विशेष रूप से प्रवसद्ध स्वरुप िाले, 208 सुराररहा – देिताओ ंके शतु्रओ ंको मारने िाले ॥35॥ 

गुरुगुथरुतमो धाम सत्यः  सत्यपराक्रमः  । 

वनवमषोऽवनवमषः  स्रग्वी िाचस्पवतरुिारधीः  ॥36॥ 

अथण – 209 गुरुुः  – सब विद्याओ ंका उपदेश करने िाले, 210 गुरुतमुः  – ब्रह्मा आवद को भी ब्रह्मविद्या प्रदान करने िाले, 

211 धाम – समू्पर्ण प्रावर्यो ंकी कामनाओ ंके आश्रय, 212 सत्युः  – सत्यस्वरूप, 213 सत्यपरािमुः  – अमोघ परािम 

िाले, 214 वनवमषुः  – योगवनद्रा से मुूँदे हुए नेत्रो ंिाले, 215 अवनवमषुः  – मत्स्यरूप से अितार लेने िाले, 216 स्रग्वी – 

िैियन्ती माला धारर् करने िाले, 217 िाचस्पवतरुदारधीुः  – सारे पदाथों को प्रत्यक्ष करने िाली बुन्थद्ध से युक्त समस्त 

विद्याओ ंके पवत ॥36॥ 

अग्रणीग्राथमणीः  श्रीमान्न्यायो नेता समीरणः  । 

सहस्रमूधाथ विश्वात्मा सहस्राक्षः  सहस्रपात् ॥37॥ 

अथण – 218 अग्रर्ीुः  – मुमुकु्षओ ंको उिम पद पर ले िाने िाले, 219 ग्रामर्ीुः  – भूत समुदाय के नेता, 220 श्रीमान् – 

सबसे बढी-चढी कान्थन्त िाले, 221 न्यायुः  – प्रमार्ो ंके आश्रयभूत तकण  की मूवतण, 222 नेता – िगत रूपी यन्त्र को चलाने 

िाले, 223 समीरर्ुः  – श्वास रूप से प्रावर्यो ंसे चेष्टा कराने िाले, 224 सहस्रमूधाण – हिार वसर िाले, 225 विश्वात्मा – 

विश्व के आत्मा, 226 सहस्राक्षुः  – हिार आूँखो ंिाले, 227 सहस्रपात् – हिार पैरो ंिाले ॥37॥ 

 

 



 

आितथनो वनिृत्तात्मा संिृतः  सम्प्रमिथनः  । 

अहः संितथको िविरवनलो धरणीधरः  ॥38॥ 

अथण – 228 आितणनुः  – संसार चि को चलाने के स्वभाि िाले, 229 वनिृिात्मा – संसार बन्धन से मुक्त आत्मस्वरूप, 

230 संिृतुः  – अपनी योगमाया से ढके हुए, 231 सम्प्रमदणनुः  – अपने रूद्र आवद स्वरुप से सबका मदणन करने िाले, 232 

अहुः संितणकुः  – सूयणरूप से सम्यक्तया वदन के प्रितणक, 233 िवनुः  – हवि को िहन करने िाले अविदेि,  

234 अवनलुः  – प्रार्रूप से िायु स्वरुप, 235 धरर्ीधरुः  – िराह और शेष रूप से पृथ्वी को धारर् करने िाले ॥38॥ 

सुप्रसािः  प्रसन्नात्मा विश्वधृत्थग्वश्वभुत्थग्वभुः  । 

सत्कताथ सतृ्कतः  साधुजथहनु्नाथरायणो नरः  ॥39॥ 

अथण – 236 सुप्रसादुः  – वशशुपाल आवद अपरावधयो ंपर भी कृपा करने िाले, 237 प्रसन्नात्मा – प्रसन्न स्वभाि िाले 

अथाणत करुर्ा करने िाले, 238 विश्वधृक् – िगत् को धारर् करने िाले, 239 विश्वभुक् – विश्व को भोगने  

िाले अथाणत विश्व का पालन करने िाले, 240 विभुुः  – विविध प्रकार से प्रकि होने िाले, 241 सत्कताण – भक्तो ं 

का सत्कार करने िाले, 242 सतृ्कतुः  – पूवितो ंसे भी पूवित, 243 साधुुः  – भक्तो ंके कायण साधने िाले,  

244 िह्नुुः  – संहार के समय िीिो ंका लय करने िाले, 245 नारायर्ुः  – िल में शयन करने िाले,  

246 नरुः  – भक्तो ंको परमधाम में ले िाने िाले ॥39॥ 

असंखे्ययोऽप्रमेयात्मा विवशष्टः  वशष्टकृचु्छवचः  । 

वसद्धार्थः  वसद्धसंकल्पः  वसत्थद्धिः  वसत्थद्धसाधनः  ॥40॥ 

अथण – 247 असंखे्ययुः  – नाम और गुर्ो ंकी संख्या से शून्य, 248 अप्रमेयात्मा – वकसी से भी मापे न िा सकने िाले, 

249 विवशष्टुः  – सबसे उतृ्कष्ट, 250 वशष्टकृत् – शासन करने िाले, 251 शुवचुः  – परम शुद्ध, 252 वसद्धाथणुः  – इन्थित 

अथण को सिणथा वसद्ध कर चुकने िाले, 253 वसद्धसंकल्पुः  – सत्य संकल्प िाले, 254 वसन्थद्धदुः  – कमण करने िालो ंको 

उनके अवधकार के अनुसार िल देने िाले, 255 वसन्थद्धसाधनुः  – वसन्थद्धरूप विया के साधक ॥40॥ 

िृषाही िृषभो विषु्णिृथषपिाथ िृषोिरः  । 

िधथनो िधथमानश्च विविक्तः  शु्रवतसागरः  ॥41॥ 

अथण – 256 िृषाही – यज्ञो ंको अपने में न्थस्थत रखने िाले, 257 िृषभुः  – भक्तो ंके वलये इन्थित िसु्तओ ंकी िषाण करने 

िाले, 258 विषु्णुः  – शुद्ध सत्त्वमूवतण, 259 िृषपिाण – परमधाम में आरूढ होने की इिा िालो ंके वलये धमणरूप सीवढयो ं

िाले, 260 िृषोदरुः  – अपने उदर में धमण को धारर् करने िाले, 261 िधणनुः  – भक्तो ंको बढाने िाले, 262  

िधणमानुः  – संसार रूप से बढने िाले, 263 विविक्तुः  – संसार से पृथक् रहने िाले, 264 शु्रवतसागरुः  – िेदरूप िल के 

समुद्र ॥41॥ 

सुभुजो िुधथरो िाग्मी महेन्द्रो िसुिो िसुः  । 

नैकरूपो बृहि् रूपः  वशवपविष्टः  प्रकाशनः  ॥42॥ 

अथण – 265 सुभुिुः  – िगत की रक्षा करने िाली अवत सुन्दर भुिाओ ंिाले, 266 दुधणरुः  – दूसरो ंसे धारर् न  

वकये िा सकने िाले, 267 िाग्मी – िेदमयी िार्ी को उत्पन्न करने िाले, 268 महेिुः  – ईश्वरो ंके भी ईश्वर,  

269 िसुदुः  – धन देने िाले, 270 िसुुः  – धनरूप, 271 नैकरूपुः  – अनेक रूपधारी, 272 बृहद् रूपुः  – विश्वरूप धारी,  

273 वशवपविष्टुः  – सूयण वकरर्ो ंमें न्थस्थत रहने िाले, 274 प्रकाशनुः  – सबको प्रकावशत करने िाले ॥42॥ 

 

 



 

ओजसे्तजोि्युवतधरः  प्रकाशात्मा प्रतापनः  । 

ऋद्धः  स्पष्टाक्षरो मन्त्रश्चन्द्रांशुभाथस्करि्युवतः  ॥43॥ 

अथण – 275 ओिसे्तिोद्युवतधरुः  – प्रार् और बल, शूरिीरता आवद गुर् तथा ज्ञान की दीन्थि को धारर् करने िाले, 276 

प्रकाशात्मा – प्रकाशरूप विग्रह िाले, 277 प्रतापनुः  – सूयण आवद अपनी विभूवतयो ंसे विश्व को ति करने िाले, 278 

ऋद्धुः  – धमण, ज्ञान और िैराग्य आवद से सम्पन्न, 279 स्पष्टाक्षरुः  – ओकंार रूप स्पष्ट अक्षर िाले, 280 मन्त्रुः  – ऋक्, 

साम और यिुरूप मन्त्रो ंसे िानने योग्य, 281 चिांशुुः  – संसार ताप से संति वचि पुरुषो ंको चिमा की वकरर्ो ंके 

समान आह्लावदत करने िाले, 282 भास्करद्युवतुः  – सूयण के समान प्रकाश स्वरूप ॥43॥ 

अमृतांशूद्भिो भानुः  शशवबन्स्िुः  सुरेश्वरः  । 

औषधं जगतः  सेतुः  सत्यधमथपराक्रमः  ॥44॥ 

अथण – 283 अमृतांशूद्भिुः  – समुद्र मिन करते समय चिमा को उत्पन्न करने िाले समुद्र रूप, 284 भानुुः  – भासने 

िाले, 285 शशवबनदुुः  – खरगोश के समान वचन िाले, चिमा की तरह समू्पर्ण प्रिा का पोषर् करने िाले, 286 सुरेश्वरुः  

– देिताओ ंके ईश्वर, 287 औषधम् – संसार रोग को वमिाने के वलये औषध रूप, 288 िगतुः  सेतुुः  – संसार सागर को 

पार कराने के वलये सेतुरूप, 289 सत्यधमणपरािमुः  – सत्यरूप धमण और परािम िाले ॥44॥ 

भूतभव्यभिन्नार्ः  पिनः  पािनोऽनलः  । 

कामहा कामकृत्कान्तः  कामः  कामप्रिः  प्रभुः  ॥45॥ 

अथण – 290 भूतभव्यभिन्नाथुः  – भूत, भविष्य और ितणमान सभी विषयो ंके स्वामी, 291 पिनुः  – िायुरूप, 292 पािनुः  – 

दृवष्ट मात्र से िगत् को पवित्र करने िाले, 293 अनलुः  – अवि स्वरूप, 294 कामहा – अपने भक्तिनो ंके सकाम भाि 

को नष्ट करने िाले, 295 कामकृत् – भक्तो ंकी कामनाओ ंको पूर्ण करने िाले, 296 कान्तुः  – कमनीय रूप, 297 कामुः  

– ब्रह्मा (क), विषु्ण (अ), महादेि (म) — इस प्रकार वत्रदेि रूप, 298 कामप्रदुः  – भक्तो ंको उनकी कामना की हुई 

िसु्तएूँ  प्रदान करने िाले, 299 प्रभुुः  – सिोतृ्कष्ट सिण सामर्थ्णिान् स्वामी ॥45॥ 

युगाविकृि्युगाितो नैकमायो महाशनः  । 

अदृश्योऽव्यक्तरूपश्च सहस्रवजिनन्तवजत् ॥46॥ 

अथण – 300 युगावदकृत् – युगावद का आरम्भ करने िाले, 301 युगाितणुः  – चारो ंयुगो ंको चि के समान घुमाने िाले, 302 

नैकमायुः  – अनेको ंमायाओ ंको धारर् करने िाले, 303 महाशनुः  – कल्प के अन्त में सबको ग्रसन करने िाले, 304 

अदृश्युः  – समस्त ज्ञानेन्थियो ंके अविषय, 305 अव्यक्तरूपुः  – वनराकार स्वरूप िाले, 306 सहस्रवित् – युद्ध में हिारो ं

देिशतु्रओ ंको िीतने िाले, 307 अनन्तवित् – युद्ध और िीडा आवद में सिणत्र समस्त भूतो ंको िीतने िाले ॥46॥ 

इष्टोऽविवशष्टः  वशषे्टष्टः  वशखण्डी नहुषो िृषः  । 

क्रोधहा क्रोधकृत्कताथ विश्वबाहुमथहीधरः  ॥47॥ 

अथण – 308 इष्टुः  – परमानन्द रूप होने से सिणवप्रय, 309 अविवशष्टुः  – समू्पर्ण विशेषर्ो ंसे रवहत, सिणशे्रि,  

310 वशषे्टष्टुः  – वशष्ट पुरुषो ंके इष्टदेि, 311 वशखण्डी – मयूरवपि को अपना वशरोभूषर् बना लेने िाले,  

312 नहुषुः  – भूतो ंको माया से बाूँधने िाले, 313 िृषुः  – कामनाओ ंको पूर्ण करने िाले, 314 िोधहा – िोध का नाश 

करने िाले, 315 िोधकृत्कताण – दुष्टो ंपर िोध करने िाले और िगत् को उनके कमों के अनुसार रचने िाले,  

316 विश्वबाहुुः  – सब ओर बाहुओ ंिाले, 317 महीधरुः  – पृथ्वी को धारर् करने िाले ॥47॥ 

 

 



 

अचु्यतः  प्रवर्तः  प्राणः  प्राणिो िासिानुजः  । 

अपां वनवधरवधिानमप्रमत्तः  प्रवतवितः  ॥48॥ 

अथण – 318 अचु्यतुः  – छुः  भाि विकारो ंसे रवहत, 319 प्रवथतुः  – िगत् की उत्पवि आवद कमों के कारर्, 320 प्रार्ुः  – 

वहरण्यगभण रूप से प्रिा को िीवित रखने िाले, 321 प्रार्दुः  – सबका भरर्-पोषर् करने िाले, 322 िासिानुिुः  – 

िामन अितार में कश्यप िी द्वारा अवदवत से इि के अनुि रूप में उत्पन्न होने िाले, 323 अपां वनवधुः  – िल को एकत्र 

रखने िाले समुद्र रूप, 324 अवधिानम् – उपादान कारर् रूप से सब भूतो ंके आश्रय, 325 अप्रमिुः  – अवधकाररयो ं

को उनके कमाणनुसार िल देने में कभी प्रमाद न करने िाले, 326 प्रवतवितुः  – अपनी मवहमा में न्थस्थत ॥48॥ 

स्कन्दः  स्कन्दधरो धुयो िरिो िायुिाहनः  । 

िासुिेिो बृहद्भानुरावििेिः  पुरन्दरः  ॥49॥ 

अथण – 327 स्कन्दुः  – स्वामी कावतणकेय रूप, 328 स्कन्दधरुः  – धमणपथ को धारर् करने िाले, 329 धुयणुः  – समस्त भूतो ं

के िन्मावद रूप धुर को धारर् करने िाले, 330 िरदुः  – इन्थित िर देने िाले, 331 िायुिाहनुः  – सारे िायुभेदो ंको 

चलाने िाले, 332 िासुदेिुः  – समस्त प्रावर्यो ंको अपने में बसाने िाले तथा सब भूतो ंमें सिाणत्मा रूप से बसने िाले 

वदव्य स्वरूप, 333 बृहद्भानुुः  – महान वकरर्ो ंसे युक्त एिं समू्पर्ण िगत् को प्रकावशत करने िाले, 334 आवददेिुः  – 

सबके आवद कारर् देि, 335 पुरन्दरुः  – असुरो ंके नगरो ंका धं्वस करने िाले ॥49॥ 

अशोकस्तारणस्तारः  शूरः  शौररजथनेश्वरः  । 

अनुकूलः  शताितथः  पद्मी पद्मवनभेक्षणः  ॥50॥ 

अथण – 336 अशोकुः  – सब प्रकार के शोक से रवहत, 337 तारर्ुः  – संसार सागर से तारने िाले, 338 तारुः  – िन्म, िरा, 

मृतु्यरूप भय से तारने िाले, 339 शूरुः  – परािमी, 340 शौररुः  – शूरिीर श्री िसुदेि िी के पुत्र, 341 िनेश्वरुः  – समस्त 

िीिो ंके स्वामी, 342 अनुकूलुः  – आत्मा रूप होने से सबके अनुकूल, 343 शताितणुः  – धमण रक्षा के वलये सैकडो ं

अितार लेने िाले, 344 पद्मी – अपने हाथ में कमल धारर् करने िाले, 345 पद्मवनभेक्षर्ुः  – कमल के समान कोमल 

दृवष्ट िाले ॥50॥ 

पद्मनाभोऽरविन्दाक्षः  पद्मगभथः  शरीरभृत् । 

महत्थद्धथऋथ द्धो िृद्धात्मा महाक्षो गरुडध्वजः  ॥51॥ 

अथण – 346 पद्मनाभुः  – हृदय कमल के मध्य वनिास करने िाले, 347 अरविन्दाक्षुः  – कमल के समान आूँखो ंिाले, 348 

पद्मगभणुः  – हृदय कमल में ध्यान करने योग्य, 349 शरीरभृत् – अन्न रूप से सबके शरीरो ंका भरर् करने िाले, 350 

महन्थद्धण ुः  – महान विभूवत िाले, 351 ऋद्धुः  – सबमें बढे-चढे, 352 िृद्धात्मा – पुरातन आत्मिान्, 353 महाक्षुः  – विशाल 

नेत्रो ंिाले, 354 गरुडध्विुः  – गरुड के वचन से युक्त ध्विा िाले ॥51॥ 

अतुलः  शरभो भीमः  समयज्ञो हविहथररः  । 

सिथलक्षणलक्षण्यो लक्ष्मीिान्सवमवतञ्जयः  ॥52॥ 

अथण – 355 अतुलुः  – तुलनारवहत, 356 शरभुः  – शरीरो ंको प्रत्यगात्म रूप से प्रकावशत करने िाले, 357 भीमुः  – विससे 

पावपयो ंको भय हो ऐसे भयानक, 358 समयज्ञुः  – समभाि रूप यज्ञ से प्राि होने िाले, 359 हविहणररुः  – यज्ञो ंमें 

हविभाणग को और अपना स्मरर् करने िालो ंके पापो ंको हरर् करने िाले, 360 सिणलक्षर्लक्षण्युः  – समस्त लक्षर्ो ंसे 

लवक्षत होने िाले, 361 लक्ष्मीिान् – अपने िक्षुः स्थल में लक्ष्मी िी को सदा बसाने िाले, 362 सवमवतञ्जयुः  – संग्राम 

विियी ॥52॥ 

 

 



 

विक्षरो रोवहतो मागो हेतुिाथमोिरः  सहः  । 

महीधरो महाभागो िेगिानवमताशनः  ॥53॥ 

अथण – 363 विक्षरुः  – नाशरवहत, 364 रोवहतुः  – मत्स्य विशेष का स्वरूप धारर् करके अितार लेने िाले, 365 मागणुः  – 

परमानन्द प्रान्थि के साधन स्वरूप, 366 हेतुुः  – संसार के वनवमि और उपादान कारर्, 367 दामोदरुः  – यशोदा िी 

द्वारा रस्सी से बूँधे हुए उदर िाले, 368 सहुः  – भक्तिनो ंके अपराधो ंको सहन करने िाले, 369 महीधरुः  – पिणत रूप 

से पृथ्वी को धारर् करने िाले, 370 महाभागुः  – महान भाग्यशाली, 371 िेगिान् – तीव्र गवत िाले, 372 अवमताशनुः  – 

सारे विश्व को भक्षर् करने िाले ॥53॥ 

उद्भिः  क्षोभणो िेिः  श्रीगभथः  परमेश्वरः  । 

करणं कारणं कताथ विकताथ गहनो गुहः  ॥54॥ 

अथण – 373 उद्भिुः  – िगत की उत्पवि के कारर्, 374 क्षोभर्ुः  – िगत की उत्पवि के समय प्रकृवत और पुरुष में 

प्रविष्ट होकर उन्हें कु्षब्ध करने िाले, 375 देिुः  – प्रकाश स्वरूप, 376 श्रीगभणुः  – समू्पर्ण ऐश्वयण को अपने उदरगभण में 

रखने िाले, 377 परमेश्वरुः  – सिणशे्रि शासन करने िाले, 378 करर्म् – संसार की उत्पवि के सबसे बडे साधन, 379 

कारर्म् – िगत् के उपादान और वनवमि कारर्, 380 कताण – सब प्रकार से स्वतन्त्र 381 विकताण – विवचत्र भुिनो ंकी 

रचना करने िाले, 382 गहनुः  – अपने विलक्षर् स्वरूप, सामर्थ्ण और लीलावद के कारर् पहचाने न िा सकने िाले, 

383 गुहुः  – माया से अपने स्वरूप को ढक लेने िाले ॥54॥ 

व्यिसायो व्यिस्र्ानः  संस्र्ानः  स्र्ानिो धु्रिः  । 

परत्थद्धथ ः  परमस्पष्टसु्तष्टः  पुष्टः  शुभेक्षणः  ॥55॥ 

अथण – 384 व्यिसायुः  – ज्ञानमात्र स्वरूप, 385 व्यिस्थानुः  – लोकपालावदको ंको, समस्त िीिो ंको, चारो ंिर्ाणश्रमो ंको 

एिं उनके धमों को व्यिस्थापूिणक रचने िाले, 386 संस्थानुः  – प्रलय के सम्यक् स्थान, 387 स्थानदुः  – धु्रि आवद भक्तो ं

को स्थान देने िाले, 388 धु्रिुः  – अविनाशी, 389 परन्थद्धण ुः  – शे्रि विभूवत िाले, 390 परमस्पष्टुः  – अितार विग्रह में सबके 

सामने प्रत्यक्ष प्रकि होने िाले, 391 तुष्टुः  – एकमात्र परमानन्द स्वरूप, 392 पुष्टुः  – सिणत्र पररपूर्ण, 393 शुभेक्षर्ुः  – 

दशणन मात्र से कल्यार् करने िाले ॥55॥ 

रामो विरामो विरजो मागो नेयो नयोऽनयः  । 

िीरः  शत्थक्तमतां शे्रिो धमो धमथवििुत्तमः  ॥56॥ 

अथण – 394 रामुः  – योवगिनो ंके स्मरर् करने के वलये वनत्यानन्द स्वरूप, 395 विरामुः  – प्रलय के समय प्रावर्यो ंको 

अपने में विराम देने िाले, 396 विरिुः  – रिोगुर् तथा तमोगुर् से सिणथा शून्य, 397 मागणुः  – मुमुकु्ष िनो ंके अमर होने 

के साधन स्वरूप, 398 नेयुः  – उिम ज्ञान से ग्रहर् करने योग्य, 399 नयुः  – सबको वनयम में रखने िाले, 400 अनयुः  – 

स्वतन्त्र, 401 िीरुः  – परािमशाली, 402 शन्थक्तमतां शे्रिुः  – शन्थक्तमानो ंमें भी अवतशय शन्थक्तमान, 403 धमणुः  – शु्रवत 

सृ्मवत रूप धमण, 404 धमणविदुिमुः  – समस्त धमणिेिाओ ंमें उिम ॥56॥ 

िैकुण्ठः  पुरुषः  प्राणः  प्राणिः  प्रणिः  पृरु्ः  । 

वहरण्यगभथः  शतु्रघ्नो व्याप्तो िायुरधोक्षजः  ॥57॥ 

अथण – 405 िैकुण्ठुः  – परमधाम स्वरूप, 406 पुरुषुः  – विश्वरूप शरीर में शयन करने िाले, 407 प्रार्ुः  – प्रार्िायु रूप 

से चेष्टा करने िाले, 408 प्रार्दुः  – सगण के आवद में प्रार् प्रदान करने िाले, 409 प्रर्िुः  – विसको िेद भी प्रर्ाम करते 

हैं, िे भगिान, 410 पृथुुः  – विराि रूप से विसृ्तत होने िाले, 411 वहरण्यगभणुः  – ब्रह्मारूप से प्रकि होने िाले, 412 

शतु्रघ्नुः  – शतु्रओ ंको मारने िाले, 413 व्यािुः  – कारर्रूप से सब कायों को व्याि करने िाले, 414 िायुुः  – पिनरूप, 

415 अधोक्षिुः  – अपने स्वरूप से क्षीर् न होने िाले ॥57॥ 

 



 

ऋतुः  सुिशथनः  कालः  परमेिी पररग्रहः  । 

उग्रः  संित्सरो िक्षो विश्रामो विश्विवक्षणः  ॥58॥ 

अथण – 416 ऋतुुः  – काल रूप से लवक्षत होने िाले, 417 सुदशणनुः  – भक्तो ंको सुगमता से ही दशणन दे देने िाले, 418 

कालुः  – सबकी गर्ना करने िाले, 419 परमेिी – अपनी प्रकृष्ट मवहमा में न्थस्थत रहने के स्वभाि िाले, 420 पररग्रहुः  – 

शरर्ावथणयो ंके द्वारा सब ओर से ग्रहर् वकये िाने िाले, 421 उग्रुः  – सूयाणवद के भी भय के कारर्, 422 संित्सरुः  – 

समू्पर्ण भूतो ंके िासस्थान, 423 दक्षुः  – सब कायों को बडी कुशलता से करने िाले, 424 विश्रामुः  – विश्राम की इिा 

िाले, मुमुकु्षओ ंको मोक्ष देने िाले, 425 विश्वदवक्षर्ुः  – बवल के यज्ञ में समस्त विश्व को दवक्षर्ा रूप में प्राि करने िाले 

॥58॥ 

विस्तारः  स्र्ािरस्र्ाणुः  प्रमाणं बीजमव्ययम् । 

अर्ोऽनर्ो महाकोशो महाभोगो महाधनः  ॥59॥ 

अथण – 426 विस्तारुः  – समस्त लोको ंके विस्तार के कारर्, 427 स्थािरस्थारु्ुः  – स्वयं न्थस्थवतशील रहकर पृथ्वी आवद 

न्थस्थवतशील पदाथों को अपने में न्थस्थत रखने िाले, 428 प्रमार्म् – ज्ञानस्वरूप होने के कारर् स्वयं प्रमार् रूप, 429 

बीिमव्ययम् – संसार के अविनाशी कारर्, 430 अथणुः  – सुखस्वरूप होने के कारर् सबके द्वारा प्राथणनीय, 431 अनथणुः  

– पूर्णकाम होने के कारर् प्रयोिन रवहत, 432 महाकोशुः  – बडे खिाने िाले, 433 महाभोगुः  – सुखरूप महान भोग 

िाले, 434 महाधनुः  – यथाथण और अवतशय धन स्वरूप ॥59॥ 

अवनविथण्णः  स्र्वििोऽभूधथमथयूपो महामखः  । 

नक्षत्रनेवमनथक्षत्री क्षमः  क्षामः  समीहनः  ॥60॥ 

अथण – 435 अवनविणण्णुः  – उकताहि रूप विकार से रवहत, 436 स्थवििुः  – विराि् रूप से न्थस्थत, 437 अभूुः  – अिन्मा, 

438 धमणयूपुः  – धमण के स्तम्भ रूप, 439 महामखुः  – अवपणत वकये हुए यज्ञो ंको वनिाणर् रूप महान िलदायक बना देने 

िाले, 440 नक्षत्रनेवमुः  – समस्त नक्षत्रो ंके केि स्वरूप, 441 नक्षत्री – चि रूप, 442 क्षमुः  – समस्त कायों में समथण, 

443 क्षामुः  – समस्त विकारो ंके क्षीर् हो िाने पर परमात्म भाि से न्थस्थत, 444 समीहनुः  – सृवष्ट आवद के वलये भली 

भाूँवत चेष्टा करने िाले ॥60॥ 

यज्ञ इज्यो महेज्यश्च क्रतुः  सतं्र सतां गवतः  । 

सिथिशी विमुक्तात्मा सिथज्ञो ज्ञानमुत्तमम् ॥61॥ 

अथण – 445 यज्ञुः  – भगिान विषु्ण, 446 इज्युः  – पूिनीय, 447 महेज्युः  – सबसे अवधक उपासनीय, 448 ितुुः  – 

यूपसंयुक्त यज्ञ स्वरूप, 449 सत्रम् – सतु्परुषो ंकी रक्षा करने िाले, 450 सतां गवतुः  – सतु्परुषो ंके परम प्रापर्ीय स्थान, 

451 सिणदशी – समस्त प्रावर्यो ंको और उनके कायों को देखने िाले, 452 विमुक्तात्मा – सांसाररक बन्धन से रवहत 

आत्मस्वरूप, 453 सिणज्ञुः  – सबको िानने िाले, 454 ज्ञानमुिमम् – सिोतृ्कष्ट ज्ञान स्वरूप ॥61॥ 

सुव्रतः  सुमुखः  सूक्ष्मः  सुघोषः  सुखिः  सुहृत् । 

मनोहरो वजतक्रोधो िीरबाहुविथिारणः  ॥62॥ 

अथण – 455 सुव्रतुः  – प्रर्तपालनावद शे्रि व्रतो ंिाले, 456 सुमुखुः  – सुन्दर और प्रसन्न मुख िाले, 457 सूक्ष्मुः  – अरु् से भी 

अरु्, 458 सुघोषुः  – सुन्दर और गम्भीर िार्ी बोलने िाले, 459 सुखदुः  – अपने भक्तो ंको सब प्रकार से सुख देने िाले, 

460 सुहृत् – प्रावर्मात्र पर अहैतुकी दया करने िाले परम वमत्र, 461 मनोहरुः  – अपने रूप – लािण्य और मधुर भाषर् 

आवद से सबके मन को हरने िाले, 462 वितिोधुः  – िोध पर वििय करने िाले अथाणत अपने साथ अत्यन्त अनुवचत 

व्यिहार करने िाले पर भी िोध न करने िाले, 463 िीरबाहुुः  – अत्यन्त परािमशाली भुिाओ ंसे युक्त, 464 विदारर्ुः  

– अधवमणयो ंको नष्ट करने िाले ॥62॥ 

 



 

स्वापनः  स्विशो व्यापी नैकात्मा नैककमथकृत् । 

ित्सरो ित्सलो ित्सी रत्नगभो धनेश्वरः  ॥63॥ 

अथण – 465 स्वापनुः  – प्रलयकाल में समस्त प्रावर्यो ंको अज्ञान वनद्रा में शयन कराने िाले, 466 स्विशुः  – स्वतन्त्र, 467 

व्यापी – आकाश की भाूँवत सिणव्यापी, 468 नैकात्मा – प्रते्यक युग में लोकोद्धार के वलये अनेक रूप धारर् करने िाले, 

469 नैककमणकृत् – िगत् की उत्पवि, न्थस्थवत और प्रलयरूप तथा वभन्न-वभन्न अितारो ंमें मनोहर लीलारूप अनेक कमण 

करने िाले, 470 ित्सरुः  – सबके वनिास स्थान, 471 ित्सलुः  – भक्तो ंके परम से्नही, 472 ित्सी – िृन्दािन में बछडो ंका 

पालन करने िाले, 473 रत्नगभणुः  – रत्नो ंको अपने गभण में धारर् करने िाले समुद्र रूप, 474 धनेश्वरुः  – सब प्रकार के 

धनो ंके स्वामी ॥63॥ 

धमथगुब्धमथकृद्धमी सिसत्क्षरमक्षरम् । 

अविज्ञाता सहस्रांशुविथधाता कृतलक्षणः  ॥64॥ 

अथण – 475 धमणगुप् – धमण की रक्षा करने िाले, 476 धमणकृत् – धमण की स्थापना करने के वलये स्वयं धमण का आचरर् 

करने िाले, 477 धमी – समू्पर्ण धमों के आधार, 478 सत् – सत्य स्वरूप, 479 असत् – स्थूल िगत्स्वरूप, 480 क्षरम् – 

सिणभूतमय, 481 अक्षरम् – अविनाशी, 482 अविज्ञाता – के्षत्रज्ञ िीिात्मा को विज्ञाता कहते हैं, उनसे विलक्षर् भगिान 

विषु्ण, 483 सहस्रांशुुः  – हिारो ंवकरर्ो ंिाले सूयणस्वरूप, 484 विधाता – सबको अिी प्रकार धारर् करने िाले, 485 

कृतलक्षर्ुः  – श्रीित्स आवद वचनो ंको धारर् करने िाले ॥64॥ 

गभत्थस्तनेवमः  सत्त्वस्र्ः  वसंहो भूतमहेश्वरः  । 

आवििेिो महािेिो िेिेशो िेिभृि्गुरुः  ॥65॥ 

अथण – 486 गभन्थस्तनेवमुः  – वकरर्ो ंके बीच में सूयण रूप से न्थस्थत, 487 सत्त्वस्थुः  – अन्तयाणमी रूप से समस्त प्रावर्यो ंके 

अन्तुः करर् में न्थस्थत रहने िाले, 488 वसंहुः  – भक्त प्रह्लाद के वलये नृवसंह रूप धारर् करने िाले, 489 भूतमहेश्वरुः  – 

समू्पर्ण प्रावर्यो ंके महान ईश्वर, 490 आवददेिुः  – सबके आवद कारर् और वदव्य स्वरूप, 491 महादेिुः  – ज्ञानयोग और 

ऐश्वयण आवद मवहमाओ ंसे युक्त, 492 देिेशुः  – समस्त देिो ंके स्वामी, 493 देिभृद्गुरुुः  – देिो ंका विशेष रूप से भरर्-

पोषर् करने िाले उनके परम गुरु ॥65॥ 

उत्तरो गोपवतगोप्ता ज्ञानगम्यः  पुरातनः  । 

शरीरभूतभृद्भोक्ता कपीन्द्रो भूररिवक्षणः  ॥66॥ 

अथण – 494 उिरुः  – संसार समुद्र से उद्धार करने िाले और सिणशे्रि, 495 गोपवतुः  – गोपाल रूप से गायो ंकी रक्षा करने 

िाले, 496 गोिा – समस्त प्रावर्यो ंका पालन और रक्षा करने िाले, 497 ज्ञानगम्युः  – ज्ञान के द्वारा िानने में आने िाले, 

498 पुरातनुः  – सदा एकरस रहने िाले, सबके आवद पुरार् पुरुष, 499 शरीरभूतभृत् – शरीर के उत्पादक पंचभूतो ंका 

प्रार्रूप से पालन करने िाले, 500 भोक्ता – वनरवतशय आनन्द पंुिो ंको भोगने िाले, 501 कपीिुः  – बंदरो ंके स्वामी 

श्रीराम, 502 भूररदवक्षर्ुः  – श्रीरामावद अितारो ंमें यज्ञ करते समय बहुत सी दवक्षर्ा प्रदान करने िाले ॥66॥ 

सोमपोऽमृतपः  सोमः  पुरुवजतु्परुसत्तमः  । 

विनयो जयः  सत्यसंधो िाशाहथः  सात्वतां पवतः  ॥67॥ 

अथण – 503 सोमपुः  – यज्ञो ंमें देिरूप से और यिमान रूप से सोमरस का पान करने िाले, 504 अमृतपुः  – समुद्र 

मिन से वनकाला हुआ अमृत देिो ंको वपला कर स्वयं पीने िाले, 505 सोमुः  – औषवधयो ंका पोषर् करने िाले चिमा 

रूप, 506 पुरुवित् – बहुतो ंपर वििय लाभ करने िाले, 507 पुरुसिमुः  – विश्वरूप और अत्यन्त शे्रि, 508 विनयुः  – 

दुष्टो ंको दण्ड देने िाले, 509 ियुः  – सब पर वििय प्राि करने िाले, 510 सत्यसंधुः  – सिी प्रवतज्ञा करने िाले, 511 

दाशाहणुः  – दाशाहण कुल में प्रकि होने िाले, 512 सात्वतां पवतुः  – यादिो ंके और अपने भक्तो ंके स्वामी यानी उनका 

योगके्षम चलाने िाले ॥67॥ 



 

जीिो विनवयतासाक्षी मुकुन्दोऽवमतविक्रमः  । 

अम्भोवनवधरनन्तात्मा महोिवधशयोऽन्तकः  ॥68॥ 

अथण – 513 िीिुः  – के्षत्रज्ञ रूप से प्रार्ो ंको धारर् करने िाले, 514 विनवयतासाक्षी – अपने शरर्ापन्न भक्तो ंके विनय 

भाि को तत्काल प्रत्यक्ष अनुभि करने िाले, 515 मुकुन्दुः  – मुन्थक्तदाता, 516 अवमतवििमुः  – िामनाितार में पृथ्वी 

नापते समय अत्यन्त विसृ्तत पैर रखने िाले, 517 अम्भोवनवधुः  – िल के वनधान समुद्र स्वरूप, 518 अनन्तात्मा – अनन्त 

मूवतण, 519 महोदवधशयुः  – प्रलयकाल के महान समुद्र में शयन करने िाले, 520 अन्तकुः  – प्रावर्यो ंका संहार करने 

िाले मृतु्य स्वरूप ॥68॥ 

अजो महाहथः  स्वाभाव्यो वजतावमत्रः  प्रमोिनः  । 

आनन्दो नन्दनो नन्दः  सत्यधमाथ वत्रविक्रमः  ॥69॥ 

अथण – 521 अिुः  – अकार भगिान विषु्ण का िाचक है, उससे उत्पन्न होने िाले ब्रह्मा, 522 महाहणुः  – पूिनीय, 523 

स्वाभाव्युः  – वनत्य वसद्ध होने के कारर् स्वभाि से ही उत्पन्न न होने िाले, 524 वितावमत्रुः  – रािर्, वशशुपाल आवद 

शतु्रओ ंको िीतने िाले, 525 प्रमोदनुः  – स्मरर् मात्र से वनत्य प्रमुवदत करने िाले, 526 आनन्दुः  – आनन्द स्वरूप, 527 

नन्दनुः  – सबको प्रसन्न करने िाले, 528 नन्दुः  – समू्पर्ण ऐश्वयों से सम्पन्न, 529 सत्यधमाण – धमण, ज्ञान आवद सब गुर्ो ंसे 

युक्त, 530 वत्रवििमुः  – तीन डग में तीनो ंलोको ंको नापने िाले ॥69॥ 

महवषथः  कवपलाचायथः  कृतज्ञो मेविनीपवतः  । 

वत्रपित्थििशाध्यक्षो महाशृङ्गः  कृतान्तकृत् ॥70॥ 

अथण – 531 महवषणुः  कवपलाचायणुः  – सांख्य शास्त्र के प्ररे्ता भगिान कवपलाचायण, 532 कृतज्ञुः  – वकये हुए को िानने िाले 

यानी अपने भक्तो ंकी सेिा को बहुत मानकर अपने को उनका ऋर्ी समझने िाले, 533 मेवदनीपवतुः  – पृथ्वी के स्वामी, 

534 वत्रपदुः  – वत्रलोकी रूप तीन पैरो ंिाले विश्वरूप, 535 वत्रदशाध्यक्षुः  – देिताओ ंके स्वामी, 536 महाशृङ्गुः  – 

मत्स्याितार में महान सीगं धारर् करने िाले, 537 कृतान्तकृत् – स्मरर् करने िालो ंके समस्त कमों का अन्त करने 

िाले ॥70॥ 

महािराहो गोविन्दः  सुषेणः  कनकाङ्गिी । 

गुह्यो गभीरो गहनो गुप्तश्चक्रगिाधरः  ॥71॥ 

अथण – 538 महािराहुः  – वहरण्याक्ष का िध करने के वलये महािराह रूप धारर् करने िाले, 539 गोविन्दुः  – नष्ट हुई 

पृथ्वी को पुनुः  प्राि कर लेने िाले, 540 सुषेर्ुः  – पाषणदो ंके समुदाय रूप सुन्दर सेना से सुसन्थित, 541 कनकाङ्गदी – 

सुिर्ण का बािूबंद धारर् करने िाले, 542 गुह्युः  – हृदयाकाश में वछपे रहने िाले, 543 गभीरुः  – अवतशय गम्भीर 

स्वभाि िाले, 544 गहनुः  – विनके स्वरुप में प्रविष्ट होना अत्यन्त कवठन हो, 545 गुिुः  – िार्ी और मन से िानने में न 

आनेिाले, 546 चिगदाधरुः  – भक्तो ंकी रक्षा करने के वलये चि और गदा आवद वदव्य आयुधो ंको धारर् करने िाले 

॥71॥ 

िेधाः  स्वाङ्गोऽवजतः  कृष्णो दृढः  सङ्कषथणोऽचु्यतः  । 

िरुणो िारुणो िृक्षः  पुष्कराक्षो महामनाः  ॥72॥ 

अथण – 547 िेधाुः  – सब कुछ विधान करने िाले, 548 स्वाङ्गुः  – कायण करने में स्वयं ही सहकारी, 549 अवितुः  – वकसी 

के द्वारा न िीते िाने िाले, 550 कृष्णुः  – श्याम सुन्दर श्री कृष्ण, 551 दृढुः  – अपने स्वरुप और सामर्थ्ण से कभी भी चु्यत 

न होने िाले, 552 सङ्कषणर्ोऽचु्यतुः  – प्रलयकाल में एक साथ सबका संहार करने िाले और विनका कभी वकसी भी 

कारर् से पतन न हो सके ऐसे अविनाशी, 553 िरुर्ुः  – िल के स्वामी िरुर् देिता, 554 िारुर्ुः  – िरुर् के पुत्र िवसि 

स्वरुप, 555 िृक्षुः  – अश्वत्थ िृक्ष रूप, 556 पुष्कराक्षुः  – हृदय कमल में वचन्तन करने से प्रत्यक्ष होने िाले, 557 महामनाुः  

– संकल्प मात्र से उत्पवि, पालन और संहार आवद समस्त लीला करने की शन्थक्तिाले। ॥72॥ 



 

भगिान् भगहानन्दी िनमाली हलायुधः  । 

आवित्यो ज्योवतरावित्यः  सवहषु्णगथवतसत्तमः  ॥73॥ 

अथण – 558 भगिान् – उत्पवि और प्रलय, आना और िाना तथा विद्या और अविद्या को िानने िाले एिं सिैश्वयाणवद छहो ं

भगो ंसे युक्त, 559 भगहा – अपने भक्तो ंका पे्रम बढाने के वलये उनके ऐश्वयण का हरर् करने िाले और प्रलयकाल में 

सबके ऐश्वयण को नष्ट करने िाले, 560 आनन्दी – परमसुख स्वरुप, 561 िनमाली – िैियन्ती िनमाला धारर् करने 

िाले, 562 हलायुधुः  – हलरूप शस्त्र को धारर् करने िाले बलभद्र स्वरुप, 563 आवदत्युः  – अवदवतपुत्र िामन भगिान, 

564 ज्योवतरावदत्युः  – सूयणमण्डल में विरािमान ज्योवत स्वरुप, 565 सवहषु्णुः  – समस्त द्वनद्वो ंको सहन करने में समथण, 

566 गवतसिमुः  – सतु्परुषो ंके परम गन्तव्य और सिणशे्रि ॥73॥ 

सुधन्वा खण्डपरशुिाथरुणो द्रविणप्रिः  । 

विविसृ्पक्सिथदृग्व्व्यासो िाचस्पवतरयोवनजः  ॥74॥ 

अथण – 567 सुधन्वा – अवतशय सुन्दर शाङ्गण  धनुष धारर् करने िाले, 568 खण्डपरशुुः  – शतु्रओ ंका खण्डन करने िाले, 

िरसे को धारर् करने िाले परशुराम स्वरुप, 569 दारुर्ुः  – सन्मागण विरोवधयो ंके वलये महान भयंकर, 570 द्रविर्प्रदुः  

– अथाणथी भक्तो ंको धन-सम्पवि प्रदान करने िाले, 571 वदविसृ्पक् – स्वगणलोक तक व्याि, 572 सिणदृग् व्यासुः  – 

सबके द्रष्टा एिं िेद का विभाग करने िाले िेदव्यास स्वरुप, 573 िाचस्पवतरयोवनिुः  – विद्या के स्वामी तथा वबना योवन 

के स्वयं ही प्रकि होने िाले ॥74॥ 

वत्रसामा सामगः  साम वनिाथणं भेषजं वभषक् । 

संन्यासकृच्छमः  शान्तो वनिा शात्थन्तः  परायणम् ॥75॥ 

अथण – 574 वत्रसामा – देिव्रत आवद तीन साम शु्रवतयो ंद्वारा विनकी सु्तवत की िाती है, 575 सामगुः  – सामिेद का गान 

करने िाले, 576 साम – सामिेद स्वरुप, 577 वनिाणर्म् – परम शान्थन्त के वनधान परमानन्द स्वरुप, 578 भेषिम् – 

संसार रोग की ओषवध, 579 वभषक् – संसार रोग का नाश करने के वलये गीतारूप उपदेशामृत का पान कराने िाले 

परम िैद्य, 580 संन्यासकृत् – मोक्ष के वलये संन्यासाश्रम और संन्यासयोग का वनमाणर् करने िाले, 581 शमुः  – 

उपशमता का उपदेश देने िाले, 582 शान्तुः  – परमशान्ताकृवत, 583 वनिा – सबकी न्थस्थवत के आधार अवधिान स्वरुप, 

584 शान्थन्तुः  – परम शान्थन्त स्वरुप, 585 परायर्म् – मुमुकु्ष पुरुषो ंके परम प्राप्य स्थान ॥75॥ 

शुभाङ्गः  शात्थन्तिः  स्रष्टा कुमुिः  कुिलेशयः  । 

गोवहतो गोपवतगोप्ता िृषभाक्षो िृषवप्रयः  ॥76॥ 

अथण – 586 शुभाङ्गुः  – अवत मनोहर परम सुन्दर अंगो ंिाले, 587 शान्थन्तदुः  – परमशान्थन्त देने िाले, 588 स्रष्टा – सगण के 

आवद में सबकी रचना करने िाले, 589 कुमुदुः  – पृथ्वी पर प्रसन्नतापूिणक लीला करने िाले, 590 कुिलेशयुः  – िल में 

शेषनाग की शय्या पर शयन करने िाले, 591 गोवहतुः  – गोपाल रूप से गायो ंका और अितार धारर् करके भार उतार 

कर पृथ्वी का वहत करने िाले, 592 गोपवतुः  – पृथ्वी के और गायो ंके स्वामी, 593 गोिा – अितार धारर् करके सबके 

सिुख प्रकि होते समय अपनी माया से अपने स्वरुप को आिावदत करने िाले, 594 िृषभाक्षुः  – समस्त कामनाओ ं

की िषाण करने िाली कृपादृवष्ट से युक्त, 595 िृषवप्रयुः  – धमण से प्यार करने िाले ॥76॥ 

अवनिती वनिृत्तात्मा संके्षप्ता के्षमकृत्थच्छिः  । 

श्रीित्सिक्षाः  श्रीिासः  श्रीपवतः  श्रीमतां िरः  ॥77॥ 

अथण – 596 अवनिती – रर्भूवम में और धमणपालन में पीछे न हिने िाले, 597 वनिृिात्मा – स्वभाि से ही विषय िासना 

रवहत वनत्य शुद्ध मन िाले, 598 संके्षिा – विसृ्तत िगत को क्षर्भर में संवक्षि यानी सूक्ष्मरूप करने िाले, 599 

के्षमकृत् – शरर्ागत की रक्षा करने िाले, 600 वशिुः  – स्मरर्मात्र से पवित्र करने िाले कल्यार् स्वरुप, 601 

श्रीित्सिक्षाुः  – श्रीित्स नामक वचन को िक्षुः स्थल में धारर् करने िाले, 602 श्रीिासुः  – श्री लक्ष्मी िी के िासस्थान, 603  



 

श्रीपवतुः  – परम शन्थक्तरूपा श्री लक्ष्मी िी के स्वामी, 604 श्रीमतां िरुः  – सब प्रकार की सम्पवि और ऐश्वयण से युक्त 

ब्रह्मावद समस्त लोकपालो ंसे शे्रि ॥77॥ 

श्रीिः  श्रीशः  श्रीवनिासः  श्रीवनवधः  श्रीविभािनः  । 

श्रीधरः  श्रीकरः  शे्रयः  श्रीमााँल्लोकत्रयाश्रयः  ॥78॥ 

अथण – 605 श्रीदुः  – भक्तो ंको श्री प्रदान करने िाले, 606 श्रीशुः  – लक्ष्मी के नाथ, 607 श्रीवनिासुः  – श्री लक्ष्मी िी के 

अन्तुः करर् में वनत्य वनिास करने िाले, 608 श्रीवनवधुः  – समस्त वश्रयो ंके आधार, 609 श्रीविभािनुः  – सब मनुष्यो ंके 

वलये उनके कमाणनुसार नाना प्रकार के ऐश्वयण प्रदान करने िाले, 610 श्रीधरुः  – िगिननी श्री को िक्षुः स्थल में  

धारर् करने िाले, 611 श्रीकरुः  – स्मरर्, स्तिन और अचणन आवद करने िाले भक्तो ंके वलये श्री का विस्तार करने िाले, 

612 शे्रयुः  – कल्यार् स्वरूप, 613 श्रीमान् – सब प्रकार की वश्रयो ंसे युक्त, 614 लोकत्रयाश्रयुः  – तीनो ंलोको ंके  

आधार ॥78॥ 

स्वक्षः  स्वङ्गः  शतानन्दो नत्थन्दज्योवतगथणेश्वरः  । 

विवजतात्मा विधेयात्मा सत्कीवतथत्थिन्नसंशयः  ॥79॥ 

अथण – 615 स्वक्षुः  – मनोहर कृपा किाक्ष से युक्त परम सुन्दर आूँखो ंिाले, 616 स्वङ्गुः  – अवतशय कोमल  

परम सुन्दर मनोहर अंगो ंिाले, 617 शतानन्दुः  – लीलाभेद से सैकडो ंविभागो ंमें विभक्त आनन्द स्वरुप,  

618 नन्थन्दुः  – परमानन्द विग्रह, 619 ज्योवतगणरे्श्वरुः  – नक्षत्र समुदायो ंके ईश्वर, 620 विवितात्मा – िीते हुए मन िाले, 

621 अविधेयात्मा – विनके असली स्वरुप का वकसी प्रकार भी िर्णन नही ंवकया िा सके, 622 सत्कीवतणुः  – सिी  

कीवतण िाले, 623 वछन्नसंशयुः  – हथेली में रखे हुए बेर के समान समू्पर्ण विश्व को प्रत्यक्ष देखने िाले होने  

के कारर् सब प्रकार के संशयो ंसे रवहत ॥79॥ 

उिीणथः  सिथतश्चकु्षरनीशः  शाश्वतत्थस्र्रः  । 

भूशयो भूषणो भूवतविथशोकः  शोकनाशनः  ॥80॥ 

अथण – 624 उदीर्णुः  – सब प्रावर्यो ंसे शे्रि, 625 सिणतश्चकु्षुः  – समस्त िसु्तओ ंको सब वदशाओ ंमें सदा-सिणदा देखने की 

शन्थक्त िाले, 626 अनीशुः  – विनका दूसरा कोई शासक न हो, ऐसे स्वतंत्र, 627 शाश्वतन्थस्थरुः  – सदा एकरस  

न्थस्थर रहने िाले, वनविणकार, 628 भूशयुः  – लंका गमन के वलये मागण की याचना करते समय समुद्र ति की भूवम पर 

शयन करने िाले, 629 भूषर्ुः  – से्विा से नाना अितार लेकर अपने चरर् वचनो ंसे भूवम की शोभा बढाने िाले,  

630 भूवतुः  – सिा स्वरूप और समस्त विभूवतयो ंके आधार स्वरुप, 631 विशोकुः  – सब प्रकार से शोक रवहत,  

632 शोकनाशनुः  – सृ्मवत मात्र से भक्तो ंके शोक का समूल नाश करने िाले ॥80॥ 

अवचथष्मानवचथतः  कुम्भो विशुद्धात्मा विशोधनः  । 

अवनरुद्धोऽप्रवतरर्ः  प्रि्युम्नोऽवमतविक्रमः  ॥81॥ 

अथण – 633 अवचणष्मान् – चि, सूयण आवद समस्त ज्योवतयो ंको देदीप्यमान करने िाली अवतशय प्रकाशमय अनन्त 

वकरर्ो ंसे युक्त, 634 अवचणतुः  – समस्त लोको ंके पूज्य ब्रह्मावद से भी पूिे िाने िाले, 635 कुम्भुः  – घि की भाूँवत सबके 

वनिास स्थान, 636 विशुद्धात्मा – परम शुद्ध वनमणल आत्म स्वरूप, 637 विशोधनुः  – स्मरर् मात्र से समस्त पापो ंका 

नाश करके भक्तो ंके अन्तुः करर् को परम शुद्ध कर देने िाले, 638 अवनरुद्धुः  – विनको कोई बाूँधकर नही ंरख सके, 

639 अप्रवतरथुः  – प्रवतपक्ष से रवहत, 640 प्रद्युम्नुः  – परमशे्रि अपार धन से युक्त, 641 अवमतवििमुः  – अपार परािमी 

॥81॥ 

 

 



 

कालनेवमवनहा िीरः  शौररः  शूरजनेश्वरः  । 

वत्रलोकात्मा वत्रलोकेशः  केशिः  केवशहा हररः  ॥82॥ 

अथण – 642 कालनेवमवनहा – कालनेवम नामक असुर को मारने िाले, 643 िीरुः  – परम शूरिीर, 644 शौररुः  – शूरकुल 

में उत्पन्न होने िाले श्रीकृष्ण स्वरुप, 645 शूरिनेश्वरुः  – अवतशय शूरिीरता के कारर् इिावद शूरिीरो ंके भी इष्ट, 646 

वत्रलोकात्मा – अन्तयाणमी रूप से तीनो ंलोको ंके आत्मा, 647 वत्रलोकेशुः  – तीनो ंलोको ंके स्वामी, 648 केशिुः  – सूयण की 

वकरर् रूप केश िाले, 649 केवशहा – केशी नाम के असुर को मारने िाले, 650 हररुः  – स्मरर् मात्र से समस्त पापो ंका 

और समूल संसार का हरर् करने िाले ॥82॥ 

कामिेिः  कामपालः  कामी कान्तः  कृतागमः  । 

अवनिेश्यिपुविथषु्णिीरोऽनन्तो धनञ्जयः  ॥83॥ 

अथण – 651 कामदेिुः  – धमण, अथण, काम और मोक्ष – इन चारो ंपुरुषाथों को चाहने िाले मनुष्यो ंद्वारा अवभलवषत समस्त 

कामनाओ ंके अवधिाता परमदेि, 652 कामपालुः  – सकामी भक्तो ंकी कामनाओ ंकी पूवतण करने िाले, 653 कामी – 

स्वभाि से ही पूर्ण काम और अपने वप्रयतमो ंको चाहने िाले, 654 कान्तुः  – परम मनोहर श्याम सुन्दर देह धारर् करने 

िाले गोपीिन िल्लभ, 655 कृतागमुः  – समस्त िेद और शास्त्रो ंको रचने िाले, 656 अवनदेश्यिपुुः  – विसके वदव्य 

स्वरुप का वकसी प्रकार भी िर्णन नही ंवकया िा सके, 657 विषु्णुः  – शेषशायी भगिान विषु्ण, 658 िीरुः  – वबना पैरो ंके 

ही गमन करने आवद अनेक वदव्य शन्थक्तयो ंसे युक्त, 659 अनन्तुः  – विनके स्वरुप, शन्थक्त, ऐश्वयण, सामर्थ्ण और गुर्ो ंका 

कोई भी पार नही ंपा सके, 660 धनञ्जयुः  – अिुणन रूप से वदन्थग्विय के समय बहुत सा धन िीतकर लाने िाले ॥83॥ 

ब्रह्मण्यो ब्रह्मकृि् ब्रह्मा ब्रह्म ब्रह्मवििधथनः  । 

ब्रह्मविि् ब्राह्मणो ब्रह्मी ब्रह्मज्ञो ब्राह्मणवप्रयः  ॥84॥ 

अथण – 661 ब्रह्मण्युः  – तप, िेद, ब्राह्मर् और ज्ञान की रक्षा करने िाले, 662 ब्रह्मकृत् – पूिोक्त तप आवद की रचना 

िाले, 663 ब्रह्मा – ब्रह्मा रूप से िगत को उत्पन्न करने िाले, 664 ब्रह्म – सन्थिदानन्द स्वरुप, 665 ब्रहमवििधणनुः  – 

पूिोक्त ब्रह्मशब्द िाची तप आवद की िृन्थद्ध करने िाले, 666 ब्रह्मवित् – िेद और िेदाथण को पूर्णतया िानने िाले, 667 

ब्राह्मर्ुः  – समस्त िसु्तओ ंको ब्रह्मरूप से देखने िाले, 668 ब्रह्मी – ब्रह्मशब्द िाची तपावद समस्त पदाथों के अवधिान, 

669 ब्रह्मज्ञुः  – अपने आत्मस्वरूप ब्रह्मशब्द िाची िेद को पूर्णतया यथाथण िानने िाले, 670 ब्राह्मर्वप्रयुः  – ब्राह्मर्ो ंके 

परम वप्रय और ब्राह्मर्ो ंको अवतशय वप्रय मानने िाले ॥84॥ 

महाक्रमो महाकमाथ महातेजा महोरगः  । 

महाक्रतुमथहायज्वा महायज्ञो महाहविः  ॥85॥ 

अथण – 671 महािमुः  – बडे िेग से चलने िाले, 672 महाकमाण – वभन्न-वभन्न अितारो ंमें नाना प्रकार के महान कमण 

करने िाले, 673 महातेिाुः  – विसके तेि से समस्त तेिस्वी देदीप्यमान होते हैं, 674 महोरगुः  – बडे भारी सपण यानी 

िासुवक स्वरुप, 675 महाितुुः  – महान यज्ञ स्वरूप, 676 महायज्वा – बडे यिमान यानी लोक संग्रह के वलये बडे-बडे 

यज्ञो ंका अनुिान करने िाले, 677 महायज्ञुः  – िप यज्ञ आवद भगित्प्रान्थि के साधन रूप, समस्त यज्ञ विनकी विभूवतयाूँ 

हैं – ऐसे महान यज्ञ स्वरूप, 678 महाहविुः  – ब्रह्मरूप अवि में हिन वकये िाने योग्य प्रपंच रूप हवि विनका स्वरुप है 

॥85॥ 

स्तव्यः  स्तिवप्रयः  स्तोतं्र सु्तवतः  स्तोता रणवप्रयः  । 

पूणथः  पूरवयता पुण्यः  पुण्यकीवतथरनामयः  ॥86॥ 

अथण – 679 स्तव्युः  – सबके द्वारा सु्तवत वकये िाने योग्य, 680 स्तिवप्रयुः  – सु्तवत से प्रसन्न होने िाले, 681 स्तोत्रम् – 

विनके द्वारा भगिान के गुर् प्रभाि का कीतणन वकया िाता है, िह स्तोत्र, 682 सु्तवतुः  – स्तिन विया स्वरुप, 683 स्तोता 

– सु्तवत करने िाले, 684 रर्वप्रयुः  – युद्ध से पे्रम करने िाले, 685 पूर्णुः  – समस्त ज्ञान, शन्थक्त, ऐश्वयण और गुर्ो ंसे 

पररपूर्ण, 686 पूरवयता – अपने भक्तो ंको सब प्रकार से पररपूर्ण करने िाले, 687 पुण्युः  – स्मरर् मात्र से पापो ंका नाश 



करने िाले पुण्य स्वरुप, 688 पुण्यकीवतणुः  – परम पािन कीवतण िाले, 689 अनामयुः  – आन्तररक और बाह्य, सब प्रकार 

की व्यावधयो ंसे रवहत ॥86॥ 

मनोजिस्तीर्थकरो िसुरेता िसुप्रिः  । 

िसुप्रिो िासुिेिो िसुिथसुमना हविः  ॥87॥ 

अथण – 690 मनोििुः  – मन की भाूँवत िेग िाले, 691 तीथणकरुः  – समस्त विद्याओ ंके रचवयता और उपदेशकताण, 692 

िसुरेताुः  – वहरण्यमय पुरुष विनका िीयण है, ऐसे सुिर्णिीयण, 693 िसुप्रदुः  – प्रचुर धन प्रदान करने िाले, 694 िसुप्रदुः  – 

अपने भक्तो ंको मोक्षरूप महान धन देने िाले, 695 िासुदेिुः  – िसुदेि पुत्र श्रीकृष्ण, 696 िसुुः  – सबके अन्तुः करर् में 

वनिास करने िाले, 697 िसुमनाुः  – समान भाि से सबमें वनिास करने की शन्थक्त से युक्त मन िाले, 698 हविुः  – यज्ञ में 

हिन वकये िाने योग्य हविुः  स्वरुप ॥87॥ 

सद्गवतः  सतृ्कवतः  सत्ता सि्भूवतः  सत्परायणः  । 

शूरसेनो यिुशे्रिः  सवन्निासः  सुयामुनः  ॥88॥ 

अथण – 699 सद्गवतुः  – सतु्परुषो ंद्वारा प्राि वकये िाने योग्य गवत स्वरुप, 700 सतृ्कवतुः  – िगत की रक्षा आवद सत्कायण 

करने िाले, 701 सिा – सदा सिणदा विद्यमान सिा स्वरुप, 702 सद्भूवतुः  – बहुत प्रकार से बहुत रूपो ंमें भावसत होने 

िाले, 703 सत्परायर्ुः  – सतु्परुषो ंके परम प्रापर्ीय स्थान, 704 शूरसेनुः  – हनुमानावद शे्रि शूरिीर योद्धाओ ंसे युक्त 

सेना िाले, 705 यदुशे्रिुः  – यदुिंवशयो ंमें सिणशे्रि, 706 सवन्निासुः  – सतु्परुषो ंके आश्रय, 707 सुयामुनुः  – विनके पररकर 

यमुना ति वनिासी गोपाल बाल आवद अवत सुन्दर हैं, ऐसे श्रीकृष्ण ॥88॥ 

भूतािासो िासुिेिः  सिाथसुवनलयोऽनलः  । 

िपथहा िपथिो दृप्तो िुधथरोऽर्ापरावजतः  ॥89॥ 

अथण – 708 भूतािासुः  – समस्त प्रावर्यो ंके मुख्य वनिास स्थान, 709 िासुदेिुः  – अपनी माया से िगत को आिावदत 

करने िाले परम देि, 710 सिाणसुवनलयुः  – समस्त प्रावर्यो ंके आधार, 711 अनलुः  – अपार शन्थक्त और सम्पवि से 

युक्त, 712 दपणहा – धमण विरुद्ध मागण में चलने िालो ंके घमण्ड को नष्ट करने िाले, 713 दपणदुः  – अपने भक्तो ंको 

विशुद्ध गौरि देने िाले, 714 दृिुः  – वनत्यानन्द मि, 715 दुधणरुः  – बडी कवठनता से हृदय में धाररत होने िाले, 716 

अपरावितुः  – दूसरो ंसे अवित अथाणत भक्त परिश ॥89॥ 

विश्वमूवतथमथहामूवतथिीप्तमूवतथरमूवतथमान् । 

अनेकमूवतथरव्यक्तः  शतमूवतथः  शताननः  ॥90॥ 

अथण – 717 विश्वमूवतणुः  – समस्त विश्व ही विनकी मूवतण है – ऐसे विराि स्वरूप, 718 महामूवतणुः  – बडे रूप िाले, 719 

दीिमूवतणुः  – से्विा से धारर् वकये हुए देदीप्यमान स्वरुप से युक्त, 720 अमूवतणमान् – विनकी कोई मूवतण नही ं– ऐसे 

वनराकार, 721 अनेकमूवतणुः  – नाना अितारो ंमें से्विा से लोगो ंका उपकार करने के वलये बहुत मूवतणयो ंको धारर् 

करने िाले, 722 अव्यक्तुः  – अनेक मूवतण होते हुए भी विनका स्वरुप वकसी प्रकार व्यक्त न वकया िा सके – ऐसे 

अप्रकि स्वरुप, 723 शतमूवतणुः  – सैकडो ंमूवतणयो ंिाले, 724 शताननुः  – सैकडो ंमुख िाले ॥90॥ 

एको नैकः  सिः  कः  वकं यत्तत्पिमनुत्तमम् । 

लोकबनु्धलोकनार्ो माधिो भक्तित्सलः  ॥91॥ 

अथण – 725 एकुः  – सब प्रकार के भेद-भािो ंसे रवहत अवद्वतीय, 726 नैकुः  – उपावध भेद से अनेक, 727 सिुः  – विनमें 

सोम नाम की ओषवध का रस वनकाला िाता है, ऐसे यज्ञ स्वरूप, 728 कुः  – सुख स्वरूप, 729 वकम् – विचारर्ीय ब्रह्म 

स्वरूप, 730 यत् – स्वतुः वसद्ध, 731 तत् – विस्तार करने िाले, 732 पदमनुिमम् – मुमुकु्ष पुरुषो ंद्वारा प्राि वकये िाने 

योग्य अतु्यिम परमपद, 733 लोकबनु्धुः  – समस्त प्रावर्यो ंके वहत करने िाले परम वमत्र, 734 लोकनाथुः  – सबके द्वारा 

याचना वकये िाने योग्य लोकस्वामी, 735 माधिुः  – मधुकुल में उत्पन्न होने िाले, 736 भक्तित्सलुः  – भक्तो ंसे पे्रम करने 

िाले ॥91॥ 



 

सुिणथिणो हेमाङ्गो िराङ्गश्चन्दनाङ्गिी । 

िीरहा विषमः  शून्यो घृताशीरचलश्चलः  ॥92॥ 

अथण – 737 सुिर्णिर्णुः  – सोने के समान पीतिर्ण िाले, 738 हेमाङ्गुः  – सोने के समान सुडौल चमकीले अंगो ंिाले, 739 

िराङ्गुः  – परम शे्रि अंग-प्रतं्यगो ंिाले, 740 चन्दनाङ्गदी – चन्दन के लेप और बािूबंद से सुशोवभत, 741 िीरहा – राग-

दे्वष आवद प्रबल शतु्रओ ंसे डर कर शरर् में आने िालो ंके अन्तुः करर् में उनका अभाि कर देने िाले, 742 विषमुः  – 

विनके समान दूसरा कोई नही,ं ऐसे अनुपम, 743 शून्युः  – समस्त विशेषर्ो ंसे रवहत, 744 घृताशीुः  – अपने आवश्रत 

िनो ंके वलये कृपा से सने हुए द्रवित संकल्प करने िाले, 745 अचलुः  – वकसी प्रकार भी विचवलत न होने िाले, 

अविचल, 746 चलुः  – िायुरूप से सिणत्र गमन करने िाले ॥92॥ 

अमानी मानिो मान्यो लोकस्वामी वत्रलोकधृक् । 

सुमेधा मेधजो धन्यः  सत्यमेधा धराधरः  ॥93॥ 

अथण – 747 अमानी – स्वयं मान न चाहने िाले, अवभमान रवहत, 748 मानदुः  – दूसरो ंको मान देने िाले, 749 मान्युः  – 

सबके पूिने योग्य माननीय, 750 लोकस्वामी – चौदह भुिनो ंके स्वामी, 751 वत्रलोकधृक् – तीनो ंलोको ंको धारर् 

करने िाले, 752 सुमेधाुः  – अवत उिम सुन्दर बुन्थद्ध िाले, 753 मेधिुः  – यज्ञ में प्रकि होने िाले, 754 धन्युः  – वनत्य 

कृतकृत्य होने के कारर् सिणथा धन्यिाद के पात्र, 755 सत्यमेधाुः  – सिी और शे्रि बुन्थद्ध िाले, 756 धराधरुः  – अनन्त 

भगिान के रूप से पृथ्वी को धारर् करने िाले ॥93॥ 

तेजोिृषो ि्युवतधरः  सिथशिभृतां िरः  । 

प्रग्रहो वनग्रहो व्यग्रो नैकशृङ्गो गिाग्रजः  ॥94॥ 

अथण – 757 तेिोिृषुः  – आवदत्य रूप से तेि की िषाण करने िाले और भक्तो ंपर अपने अमृतमय तेि की िषाण करने 

िाले, 758 द्युवतधरुः  – परम कान्थन्त को धारर् करने िाले, 759 सिणशस्त्रभृतां िरुः  – समस्त शस्त्रधाररयो ंमें शे्रि, 760 

प्रग्रहुः  – भक्तो ंके द्वारा अवपणत पत्र-पुष्पावद को ग्रहर् करने िाले, 761 वनग्रहुः  – सबका वनग्रह करने िाले, 762 व्यग्रुः  – 

अपने भक्तो ंको अभीष्ट िल देने में लगे हुए, 763 नैकशृङ्गुः  – नाम, आख्यात, उपसगण और वनपात रूप चार सीगंो ंको 

धारर् करने िाले शब्दब्रह्म स्वरुप, 764 गदाग्रिुः  – गद से पहले िन्म लेने िाले ॥94॥ 

चतुमूथवतथश्चतुबाथहुश्चतुवू्यथहश्चतुगथवतः  । 

चतुरात्मा चतुभाथिश्चतुिेिवििेकपात् ॥95॥ 

अथण – 765 चतुमूणवतणुः  – राम, लक्ष्मर्, भरत, शतु्रघ्न रूप चार मूवतणयो ंिाले, 766 चतुबाणहुुः  – चार भुिाओ ंिाले, 767 

चतुवू्यणहुः  – िासुदेि, संकषणर्, प्रद्युम्न और अवनरुद्ध, इन चार वू्यहो ंसे युक्त, 768 चतुगणवतुः  – सालोक्य, सामीप्य, 

सारूप्य, सायुज्य रूप चार परम गवत स्वरुप, 769 चतुरात्मा – मन, बुन्थद्ध, अहंकार और वचि रुप चार अन्तुः करर् 

िाले, 770 चतुभाणिुः  – धमण, अथण, काम और मोक्ष – इन चारो ंपुरुषाथों के उत्पवि स्थान, 771 चतुिेदवित् – चारो ंिेदो ंके 

अथण को भली भाूँवत िानने िाले, 772 एकपात् – एक पाद िाले यानी एक पाद ( अंश ) से समस्त विश्व को व्याि करने 

िाले ॥95॥ 

समाितोऽवनिृत्तात्मा िुजथयो िुरवतक्रमः  । 

िुलथभो िुगथमो िुगो िुरािासो िुराररहा ॥96॥ 

अथण – 773 समाितणुः  – संसार चि को भली भाूँवत घुमाने िाले, 774 अवनिृिात्मा – सिणत्र विद्यमान होने के कारर् 

विनका आत्मा कही ंसे भी हिा हुआ नही ंहै, 775 दुिणयुः  – वकसी से भी िीतने में न आने िाले, 776 दुरवतिमुः  – 

विनकी आज्ञा का कोई उलं्लघन नही ंकर सके, 777 दुलणभुः  – वबना भन्थक्त के प्राि न होने िाले, 778 दुगणमुः  – 

कवठनता से िानने में आने िाले, 779 दुगणुः  – कवठनता से प्राि होने िाले, 780 दुरािासुः  – बडी कवठनता से योवगिनो ं

द्वारा हृदय में बसाये िाने िाले, 781 दुराररहा – दुष्ट मागण में चलने िाले दैत्यो ंका िध करने िाले ॥96॥ 



 

शुभाङ्गो लोकसारङ्गः  सुतनु्तस्तनु्तिधथनः  । 

इन्द्रकमाथ महाकमाथ कृतकमाथ कृतागमः  ॥97॥ 

अथण – 782 शुभाङ्गुः  – कल्यार् कारक नाम िाले, 783 लोकसारङ्गुः  – लोको ंके सार को ग्रहर् करने िाले, 784 सुतनु्तुः  

– सुन्दर विसृ्तत िगत रूप तनु्त िाले, 785 तनु्तिधणनुः  – पूिोक्त िगत तनु्त को बढाने िाले, 786 इिकमाण – इि के 

समान कमण िाले, 787 महाकमाण – बडे-बडे कमण करने िाले, 788 कृतकमाण – िो समस्त कतणव्य कमण कर चुके हो,ं 

विनका कोई कतणव्य शेष न रहा हो – ऐसे कृतकृत्य, 789 कृतागमुः  – अपने अितार योवन के अनुरूप अनेक कायों को 

पूर्ण करने के वलये अितार धारर् करके आने िाले ॥97॥ 

उद्भिः  सुन्दरः  सुन्दो रत्ननाभः  सुलोचनः  । 

अको िाजसनः  शृ्रङ्गी जयन्तः  सिथविज्जयी ॥98॥ 

अथण – 790 उद्भिुः  – से्विा से शे्रि िन्म धारर् करने िाले, 791 सुन्दरुः  – सबसे अवधक भाग्यशाली होने के कारर् 

परम सुन्दर, 792 सुन्दुः  – परम करुर्ाशील, 793 रत्ननाभुः  – रत्न के समान सुन्दर नावभ िाले, 794 सुलोचनुः  – सुन्दर 

नेत्रो ंिाले, 795 अकण ुः  – ब्रह्मावद पूज्य पुरुषो ंके भी पूिनीय, 796 िािसनुः  – याचको ंको अन्न प्रदान करने िाले, 797 

शृ्रङ्गी – प्रलयकाल में सीगं युक्त मत्स्य विशेष का रूप धारर् करने िाले, 798 ियन्तुः  – शतु्रओ ंको पूर्णतया िीतने 

िाले, 799 सिणविियी – सिणज्ञ यानी सब कुछ िानने िाले और सबको िीतने िाले ॥98॥ 

सुिणथवबन्स्िुरक्षोभ्यः  सिथिागीश्वरेश्वरः  । 

महाह्रिो महागतो महाभूतो महावनवधः  ॥99॥ 

अथण – 800 सुिर्णवबनदुुः  – सुन्दर अक्षर और वबनदु से युक्त ओकंार स्वरुप नाम ब्रह्म, 801 अक्षोभ्युः  – वकसी के द्वारा भी 

कु्षवभत न वकये िा सकने िाले, 802 सिणिागीश्वरेश्वरुः  – समस्त िार्ीपवतयो ंके यानी ब्रह्मावद के भी स्वामी, 803 महाह्रदुः  

– ध्यान करने िाले विसमें गोता लगा कर आनन्द में मि होते हैं, ऐसे परमानन्द के महान सरोिर, 804 महागतणुः  – 

मायारूप महान गतण िाले, 805 महाभूतुः  – वत्रकाल में कभी नष्ट न होने िाले महाभूत स्वरुप, 806 महावनवधुः  – सबके 

महान वनिास स्थान ॥99॥ 

कुमुिः  कुन्दरः  कुन्दः  पजथन्यः  पािनोऽवनलः  । 

अमृताशोऽमृतिपुः  सिथज्ञः  सिथतोमुखः  ॥100॥ 

अथण – 807 कुमुदुः  – कु अथाणत पृथ्वी को उसका भार उतार कर प्रसन्न करने िाले, 808 कुन्दरुः  – वहरण्याक्ष को मारने 

के वलये पृथ्वी को विदीर्ण करने िाले, 809 कुन्दुः  – कश्यप िी को पृथ्वी प्रदान करने िाले, 810 पिणन्युः  – बादल की 

भाूँवत समस्त इष्ट िसु्तओ ंकी िषाण करने िाले, 811 पािनुः  – स्मरर् मात्र से पवित्र करने िाले, 812 अवनलुः  – सदा 

प्रबुद्ध रहने िाले, 813 अमृताशुः  – विनकी आशा कभी वििल न हो – ऐसे अमोघ संकल्प, 814 अमृतिपुुः  – विनका 

कलेिर कभी नष्ट न हो – ऐसे वनत्य विग्रह, 815 सिणज्ञुः  – सदा सिणदा सब कुछ िानने िाले, 816 सिणतोमुखुः  – सब ओर 

मुख िाले यानी िहाूँ कही ंभी उनके भक्त भन्थक्तपूिणक पत्र-पुष्पावद िो कुछ भी अपणर् करें , उसे भक्षर् करने िाले 

॥100॥ 

सुलभः  सुव्रतः  वसद्धः  शतु्रवजच्छतु्रतापनः  । 

न्यग्रोधोिुम्बरोऽश्विश्चाणूरान्ध्रवनषूिनः  ॥101॥ 

अथण – 817 सुलभुः  – वनत्य वनरन्तर वचन्तन करने िाले को और एकवनि श्रद्धालु भक्त को वबना ही पररश्रम के सुगमता 

से प्राि होने िाले, 818 सुव्रतुः  – सुन्दर भोिन करने िाले यानी अपने भक्तो ंद्वारा पे्रमपूिणक अपणर् वकये हुए पत्र-

पुष्पावद मामूली भोिन को भी परम शे्रि मान कर खाने िाले, 819 वसद्धुः  – स्वभाि से ही समस्त वसन्थद्धयो ंसे युक्त, 820 

शतु्रवित् – देिता और सतु्परुषो ंके शतु्रओ ंको अपने शतु्र मान कर िीतने िाले, 821 शतु्रतापनुः  – शतु्रओ ंको तपाने 

िाले, 822 न्यग्रोधुः  – िि िृक्ष रूप, 823 उदुम्बरुः  – कारर् रूप से आकाश के भी ऊपर रहने िाले, 824 अश्वत्थुः  – 

पीपल िृक्ष स्वरुप, 825 चारू्रान्ध्रवनषूदनुः  – चारू्र नामक अन्ध्र िावत के िीर मल्ल को मारने िाले ॥101॥ 



सहस्रावचथः  सप्तवजह्वः  सपै्तधाः  सप्तिाहनः  । 

अमूवतथरनघोऽवचन्त्यो भयकृद्भयनाशनः  ॥102॥ 

अथण – 826 सहस्रावचणुः  – अनन्त वकरर्ो ंिाले, 827 सिविह्वुः  – काली, कराली, मनोििा, सुलोवहता, धूम्रिर्ाण, 

सु्फवलंवगनी और विश्वरूवच – इन सात विह्वाओ ंिाले अवि स्वरुप, 828 सिैधाुः  – सात दीन्थि िाले अवि स्वरुप,  

829 सििाहनुः  – सात घोडो ंिाले सूयण रूप, 830 अमूवतणुः  – मूवतण रवहत वनराकार, 831 अनघुः  – सब प्रकार से वनष्पाप, 

832 अवचन्त्युः  – वकसी प्रकार भी वचन्तन करने में न आने िाले, 833 भयकृत् – दुष्टो ंको भयभीत करने िाले,  

834 भयनाशनुः  – स्मरर् करने िालो ंके और सतु्परुषो ंके भय का नाश करने िाले ॥102॥ 

अनुबृथहतृ्कशः  स्रू्लो गुणभृवन्नगुथणो महान् । 

अधृतः  स्वधृतः  स्वास्यः  प्रागं्वशो िंशिद्धथनः  ॥103॥ 

अथण – 835 अरु्ुः  – अत्यन्त सूक्ष्म, 836 बृहत् – सबसे बडे, 837 कृशुः  – अत्यन्त पतले और हलके,  

838 स्थूलुः  – अत्यन्त मोिे और भारी, 839 गुर्भृत् – समस्त गुर्ो ंको धारर् करने िाले, 840 वनगुणर्ुः  – सत्त्व, रि और 

तम – इन तीनो ंगुर्ो ंसे रवहत, 841 महान् – गुर्, प्रभाि, ऐश्वयण और ज्ञान आवद की अवतशयता के कारर् परम महत्व 

सम्पन्न, 842 अधृतुः  – विनको कोई भी धारर् नही ंकर सकता – ऐसे वनराधार, 843 स्वधृतुः  – अपने आप से धाररत 

यानी अपनी ही मवहमा में न्थस्थत, 844 स्वास्ुः  – सुन्दर मुख िाले, 845 प्रागं्वशुः  – विनसे समस्त िंश परम्परा आरम्भ 

हुई है – ऐसे समस्त पूिणिो ंके भी पूिणि आवद पुरुष, 846 िंशिद्धणनुः  – िगत प्रपंच रूप िंश को और यादि िंश को 

बढाने िाले ॥103॥ 

भारभृत्कवर्तो योगी योगीशः  सिथकामिः  । 

आश्रमः  श्रमणः  क्षामः  सुपणो िायुिाहनः  ॥104॥ 

अथण – 847 भारभृत् – शेषनाग आवद के रूप में पृथ्वी का भार उठाने िाले और अपने भक्तो ंके योगके्षम रूप भार को 

िहन करने िाले, 848 कवथतुः  – िेद-शास्त्र और महापुरुषो ंद्वारा विनके गुर्, प्रभाि, ऐश्वयण और स्वरुप का बारंबार 

कथन वकया गया है, ऐसे सबके द्वारा िवर्णत, 849 योगी – वनत्य समावध युक्त, 850 योगीशुः  – समस्त योवगयो ंके स्वामी, 

851 सिणकामदुः  – समस्त कामनाओ ंको पूर्ण करने िाले, 852 आश्रमुः  – सबको विश्राम देने िाले, 853 श्रमर्ुः  – दुष्टो ं

को संति करने िाले, 854 क्षामुः  – प्रलय काल में सब प्रिा का क्षय करने िाले, 855 सुपर्णुः  – िेदरूप सुन्दर पिो ंले  

( संसार िृक्ष स्वरुप ), 856 िायुिाहनुः  – िायु को गमन करने के वलये शन्थक्त देने िाले ॥104॥ 

धनुधथरो धनुिेिो िण्डो िमवयता िमः  । 

अपरावजतः  सिथसहो वनयन्तावनयमोऽयमः  ॥105॥ 

अथण – 857 धनुधणरुः  – धनुषधारी श्रीराम, 858 धनुिेदुः  – धनुविणद्या को िानने िाले श्रीराम , 859 दण्डुः  – दमन  

करने िालो ंकी दमन शन्थक्त, 860 दमवयता – यम और रािा आवद के रूप में दमन करने िाले, 861 दमुः  – दण्ड  

का कायण यानी विनको दण्ड वदया िाता है, उनका सुधार, 862 अपरावितुः  – शतु्रओ ंद्वारा परावित न होने िाले,  

863 सिणसहुः  – सब कुछ सहन करने की सामर्थ्ण से युक्त, अवतशय वतवतकु्ष, 864 वनयन्ता – सबको अपने-अपने 

कतणव्य में वनयुक्त करने िाले, 865 अवनयमुः  – वनयमो ंसे न बूँधे हुए, विनका कोई भी वनयन्त्रर् करने िाला नही,ं  

ऐसे परम स्वतन्त्र, 866 अयमुः  – विनका कोई शासक नही ंअथिा मृतु्य रवहत ॥105॥ 

सत्त्विान् सात्थत्त्वकः  सत्यः  सत्यधमथपरायणः  । 

अवभप्रायः  वप्रयाहोऽहथः  वप्रयकृत्प्रीवतिधथनः  ॥106॥ 

अथण – 867 सत्त्विान् – बल, िीयण, सामर्थ्ण आवद समस्त सत्त्वो ंसे सम्पन्न, 868 सान्थत्त्वकुः  – सत्त्वगुर् प्रधान विग्रह, 869 

सत्युः  – सत्य भाषर् स्वरुप, 870 सत्यधमणपरायर्ुः  – यथाथण भाषर् और धमण के परम आधार, 871 अवभप्रायुः  – पे्रमीिन 

विनको चाहते हैं – ऐसे परम इष्ट, 872 वप्रयाहणुः  – अत्यन्त वप्रय िसु्त समपणर् करने के वलये योग्य पात्र, 873 अहणुः  – 

सबके परम पूज्य, 874 वप्रयकृत् – भिने िालो ंका वप्रय करने िाले, 875 प्रीवतिधणनुः  – अपने पे्रवमयो ंके पे्रम को बढाने 

िाले ॥106॥ 



 

विहायसगवतज्योवतः  सुरुवचहुथतभुत्थग्वभुः  । 

रविविथरोचनः  सूयथः  सविता रविलोचनः  ॥107॥ 

अथण – 876 विहायसगवतुः  – आकाश में गमन करने िाले, 877 ज्योवतुः  – स्वयं प्रकाश स्वरुप, 878 सुरुवचुः  – सुन्दर 

रूवच और कान्थन्त िाले, 879 हुतभुक् – यज्ञ में हिन की हुई समस्त हवि को अवि रूप से भक्षर् करने िाले, 880 विभुुः  

– सिणव्यापी, 881 रविुः  – समस्त रसो ंका शोषर् करने िाले सूयण, 882 विरोचनुः  – विविध प्रकार से प्रकाश िैलाने िाले, 

883 सूयणुः  – शोभा को प्रकि करने िाले, 884 सविता – समस्त िगत को प्रसि यानी उत्पन्न करने िाले, 885 रविलोचनुः  

– सूयणरूप नेत्रो ंिाले ॥107॥ 

अनन्तो हुतभुग्भोक्ता सुखिो नैकजोऽग्रजः  । 

अवनविथण्णः  सिामषी लोकावधिानमि्भुतः  ॥108॥ 

अथण – 886 अनन्तुः  – सब प्रकार से अन्त रवहत, 887 हुतभुक् – यज्ञ में हिन की हुई सामग्री को उन-उन देिताओ ंके 

रूप में भक्षर् करने िाले, 888 भोक्ता – प्रकृवत को भोगने िाले, 889 सुखदुः  – भक्तो ंको दशणन रूप परम सुख देने 

िाले, 890 नैकिुः  – धमणरक्षा, साधुरक्षा आवद परम विशुद्ध हेतुओ ंसे से्विा पूिणक अनेक िन्म धारर् करने िाले, 891 

अग्रिुः  – सबसे पहले िन्मने िाले आवद पुरुष, 892 अवनविणण्णुः  – पूर्णकाम होने के कारर् विरन्थक्त से रवहत, 893 

सदामषी – सतु्परुषो ंपर क्षमा करने िाले, 894 लोकावधिानम् – समस्त लोको ंके आधार, 895 अद्भुतुः  – अत्यन्त 

आश्चयणमय ॥108॥ 

सनात्सनातनतमः  कवपलः  कवपरप्ययः  । 

स्वत्थस्तिः  स्वत्थस्तकृत्स्वत्थस्त स्वत्थस्तभुक्स्ित्थस्तिवक्षणः  ॥109॥ 

अथण – 896 सनात् – अनन्त काल स्वरुप, 897 सनातनतमुः  – सबके कारर् होने से ब्रह्मावद पुरुषो ंकी अपेक्षा भी परम 

पुरार् पुरुष, 898 कवपलुः  – महवषण कवपल, 899 कवपुः  – सूयणदेि, 900 अप्ययुः  – समू्पर्ण िगत के लय स्थान, 901 

स्वन्थस्तदुः  – परमानन्द रूप मंगल देने िाले, 902 स्वन्थस्तकृत् – आवश्रत िनो ंका कल्यार् करने िाले, 903 स्वन्थस्त – 

कल्यार् स्वरुप, 904 स्वन्थस्तभुक् – भक्तो ंके परम कल्यार् की रक्षा करने िाले, 905 स्वन्थस्तदवक्षर्ुः  – कल्यार् करने में 

समथण और शीघ्र कल्यार् करने िाले ॥109॥ 

अरौद्रः  कुण्डली चक्री विक्रमू्यवजथतशासनः  । 

शब्दावतगः  शब्दसहः  वशवशरः  शिथरीकरः  ॥110॥ 

अथण – 906 अरौद्रुः  – सब प्रकार के रूद्र ( िूर ) भािो ंसे रवहत शान्त मूवतण, 907 कुण्डली – सूयण के समान प्रकाशमान 

मकराकृत कुण्डलो ंको धारर् करने िाले, 908 चिी – सुदशणन चि को धारर् करने िाले, 909 वििमी – सबसे 

विलक्षर् परािमशील, 910 ऊविणतशासनुः  – विनका शु्रवत – सृ्मवतरूप शासन अत्यन्त शे्रि है – ऐसे अवत शे्रि शासन 

करने िाले, 911 शब्दावतगुः  – शब्द की िहाूँ पहुूँच नही,ं ऐसे िार्ी के अविषय, 912 शब्दसहुः  – समस्त िेदशास्त्र 

विनकी मवहमा का बखान करते हैं, 913 वशवशरुः  – वत्रताप पीवडतो ंको शान्थन्त देने िाले शीतल मूवतण, 914 शिणरीकरुः  – 

ज्ञावनयो ंकी रावत्र संसार और अज्ञावनयो ंकी रावत्र ज्ञान – इन दोनो ंको उत्पन्न करने िाले ॥110॥ 

अकू्ररः  पेशलो िक्षो िवक्षणः  क्षवमणां िरः  । 

विद्वत्तमो िीतभयः  पुण्यश्रिणकीतथनः  ॥111॥ 

अथण – 915 अिूरुः  – सब प्रकार के िूर भािो ंसे रवहत, 916 पेशलुः  – मन, िार्ी और कमण – सभी दृवष्टयो ंसे सुन्दर 

होने के कारर् परम सुन्दर, 917 दक्षुः  – सब प्रकार से समृद्ध, परम शन्थक्तशाली और क्षर् मात्र में बडे से बडा कायण 

कर देने िाले महान कायण कुशल, 918 दवक्षर्ुः  – संहारकारी, 919 क्षवमर्ां िरुः  – क्षमा करने िालो ंमें सिणशे्रि, 920 

विद्विमुः  – विद्वानो ंमें सिणशे्रि परम विद्वान, 921 िीतभयुः  – सब प्रकार के भय से रवहत, 922 पुण्यश्रिर्कीतणनुः  – 

विनके नाम, गुर्, मवहमा और स्वरुप का श्रिर् और कीतणन परम पुण्य यानी परम पािन है ॥111॥ 



 

उत्तारणो िुषृ्कवतहा पुण्यो िुः स्वप्ननाशनः  । 

िीरहा रक्षणः  सन्तो जीिनः  पयथित्थस्र्तः  ॥112॥ 

अथण – 923 उिारर्ुः  – संसार सागर से पार करने िाले, 924 दुषृ्कवतहा – पापो ंका और पावपयो ंका नाश करने िाले, 

925 पुण्युः  – स्मरर् आवद करने िाले समस्त पुरुषो ंको पवित्र कर देने िाले, 926 दुुः स्वप्ननाशनुः  – ध्यान, स्मरर्, 

कीतणन और पूिन करने से बुरे स्वप्नो ंका और संसार रूप दुुः स्वप्न का नाश करने िाले, 927 िीरहा – शरर्ागतो ंकी 

विविध गवतयो ंका यानी संसार चि का नाश करने िाले, 928 रक्षर्ुः  – सब प्रकार से रक्षा करने िाले, 929 सन्तुः  – 

विद्या और विनय का प्रचार करने के वलये संतो ंके रूप में प्रकि होने िाले, 930 िीिनुः  – समस्त प्रिा को प्रार्रूप से 

िीवित रखने िाले, 931 पयणिन्थस्थतुः  – समस्त विश्व को व्याि करके न्थस्थत रहने िाले ॥112॥ 

अनन्तरूपोऽनन्तश्रीवजथतमनु्यभथयापहः  । 

चतुरस्रो गभीरात्मा विविशो व्याविशो विशः  ॥113॥ 

अथण – 932 अनन्तरूपुः  – अनन्त अवमत रूप िाले, 933 अनन्तश्रीुः  – अनन्तश्री यानी अपररवमत पराशन्थक्तयो ंसे युक्त, 

934 वितमनु्युः  – सब प्रकार से िोध को िीत लेने िाले, 935 भयापहुः  – भक्त भयहारी, 936 चतुरस्रुः  – चार िेदरूप 

कोर्ो ंिाले मंगलमूवतण और न्यायशील, 937 गभीरात्मा – गम्भीर मन िाले, 938 विवदशुः  – अवधकाररयो ंको उनके 

कमाणनुसार विभागपूिणक नाना प्रकार के िल देने िाले, 939 व्यावदशुः  – सबको यथायोग्य विविध आज्ञा देने िाले, 940 

वदशुः  – िेदरूप से समस्त कमों का िल बतलाने िाले ॥113॥ 

अनाविभूथभुथिो लक्ष्मीः  सुिीरो रुवचराङ्गिः  । 

जननो जनजन्माविभीमो भीमपराक्रमः  ॥114॥ 

अथण – 941 अनावदुः  – विसका आवद कोई न हो ऐसे सबके कारर् स्वरुप, 942 भूभुणिुः  – पृथ्वी के भी आधार, 943 

लक्ष्मीुः  – समस्त शोभायमान िसु्तओ ंकी शोभा, 944 सुिीरुः  – आवश्रत िनो ंके अन्तुः करर् में सुन्दर कल्यार्मयी 

विविध सु्फरर्ा करने िाले, 945 रुवचराङ्गदुः  – परम रुवचकर कल्यार्मय बािूबन्दो ंको धारर् करने िाले, 946 िननुः  

– प्रावर्मात्र को उत्पन्न करने िाले, 947 िनिन्मावदुः  – िन्म लेने िालो ंके िन्म के मूल कारर्, 948 भीमुः  – सबको 

भय देने िाले, 949 भीमपरािमुः  – अवतशय भय उत्पन्न करने िाले, परािम से युक्त ॥114॥ 

आधारवनलयोऽधाता पुष्पहासः  प्रजागरः  । 

ऊध्वथगः  सत्पर्ाचारः  प्राणिः  प्रणिः  पणः  ॥115॥ 

अथण – 950 आधारवनलयुः  – आधार स्वरुप पृथ्वी आवद समस्त भूतो ंके स्थान, 951 अधाता – विसका कोई भी बनाने 

िाला न हो ऐसे स्वयं न्थस्थत, 952 पुष्पहासुः  – पुष्प की भाूँवत विकवसत हास् िाले, 953 प्रिागरुः  – भली प्रकार िाग्रत 

रहने िाले वनत्य प्रबुद्ध, 954 ऊध्वणगुः  – सबसे ऊपर रहने िाले, 955 सत्पथाचारुः  – सतु्परुषो ंके मागण का आचरर् करने 

िाले मयाणदा पुरुषोिम, 956 प्रार्दुः  – परीवक्षत आवद मरे हुए को भी िीिन देने िाले, 957 प्रर्िुः  – ॐकार स्वरुप, 

958 पर्ुः  – यथायोग्य व्यिहार करने िाले ॥115॥ 

प्रमाणं प्राणवनलयः  प्राणभृत्प्राणजीिनः  । 

ततं्त्व तत्त्ववििेकात्मा जन्ममृतु्यजरावतगः  ॥116॥ 

अथण – 959 प्रमार्म् – स्वतुः  वसद्ध होने से स्वयं प्रमार् स्वरुप, 960 प्रार्वनलयुः  – प्रार्ो ंके आधारभूत, 961 प्रार्भृत् – 

समस्त प्रार्ो ंका पोषर् करने िाले, 962 प्रार्िीिनुः  – प्रार्िायु के संचार से प्रावर्यो ंको िीवित रखने िाले, 963 

तत्त्वम् – यथाथण तत्त्व रूप, 964 तत्त्ववित् – यथाथण तत्त्व को पूर्णतया िानने िाले, 965 एकात्मा – अवद्वतीय स्वरुप, 966 

िन्ममृतु्यिरावतगुः  – िन्म, मृतु्य और बुढापा आवद शरीर के धमों से सिणथा अतीत ॥116॥ 

 



 

भूभुथिः स्वस्तरुस्तारः  सविता प्रवपतामहः  । 

यज्ञो यज्ञपवतयथज्वा यज्ञाङ्गो यज्ञिाहनः  ॥117॥ 

अथण – 967 भूभुणिुः स्वस्तरुुः  – भूुः , भुिुः , स्वुः  रूप तीनो ंलोको ंको व्याि करने िाले और संसार िृक्ष स्वरुप, 968 तारुः  – 

संसार सागर से पार उतारने िाले, 969 सविता – सबको उत्पन्न करने िाले वपतामह, 970 प्रवपतामहुः  – वपतामह ब्रह्मा 

के भी वपता, 971 यज्ञुः  – यज्ञ स्वरुप, 972 यज्ञपवतुः  – समस्त यज्ञो ंके अवधिाता, 973 यज्वा – यिमान रूप से यज्ञ 

करने िाले, 974 यज्ञाङ्गुः  – समस्त यज्ञरूप अंगो ंिाले, 975 यज्ञिाहनुः  – यज्ञो ंको चलाने िाले ॥117॥ 

यज्ञभृद्यज्ञकृद्यज्ञी यज्ञभुग्यज्ञसाधनः  । 

यज्ञान्तकृद्यज्ञगुह्यमन्नमन्नाि एि च ॥118॥ 

अथण – 976 यज्ञभृत् – यज्ञो ंका धारर् पोषर् करने िाले, 977 यज्ञकृत् – यज्ञो ंके रचवयता, 978 यज्ञी – समस्त यज्ञ 

विसमें समाि होते हैं – ऐसे यज्ञशेषी, 979 यज्ञभुक् – समस्त यज्ञो ंके भोक्ता, 980 यज्ञसाधनुः  – ब्रह्मयज्ञ, िपयज्ञ आवद 

बहुत से यज्ञ विनकी प्रान्थि के साधन हैं, 981 यज्ञान्तकृत् – यज्ञो ंका अन्त करने िाले यानी उनका िल देने िाले, 982 

यज्ञगुह्यम् – यज्ञो ंमें गुि ज्ञान स्वरुप और वनष्काम यज्ञ स्वरुप, 983 अन्नम् – समस्त प्रावर्यो ंका अन्न की भाूँवत उनकी 

सब प्रकार से तुवष्ट-पुवष्ट करने िाले, 984 अन्नादुः  – समस्त अन्नो ंके भोक्ता ॥118॥ 

आत्मयोवनः  स्वयंजातो िैखानः  सामगायनः  । 

िेिकीनन्दनः  स्रष्टा वक्षतीशः  पापनाशनः  ॥119॥ 

अथण – 985 आत्मयोवनुः  – विनका कारर् दूसरा कोई नही ं– ऐसे स्वयं योवन स्वरुप, 986 स्वयंिातुः  – स्वयं अपने आप 

से्विापूिणक प्रकि होने िाले, 987 िैखानुः  – पातालिासी वहरण्याक्ष का िध करने के वलये पृथ्वी को खोदने िाले, 988 

सामगायनुः  – सामिेद का गान करने िाले, 989 देिकीनन्दनुः  – देिकी पुत्र, 990 स्रष्टा – समस्त लोको ंके रचवयता, 

991 वक्षतीशुः  – पृथ्वीपवत, 992 पापनाशनुः  – स्मरर्, कीतणन, पूिन और ध्यान आवद करने से समस्त पाप समुदाय का 

नाश करने िाले ॥119॥ 

शङ्खभृन्नन्दकी चक्री शाङ्गथ धन्वा गिाधरः  । 

रर्ाङ्गपावणरक्षोभ्यः  सिथप्रहरणायुधः  ॥120॥ 

अथण – 993 शङ्खभृत् – पांचिन्य शंख को धारर् करने िाले, 994 नन्दकी – नन्दक नामक खड्ग धारर् करने िाले, 

995 चिी – संसार चि को चलाने िाले, 996 शाङ्गण धन्वा – शाङ्गण  धनुषधारी, 997 गदाधरुः  – कौमोदकी नाम की गदा 

धारर् करने िाले, 998 रथाङ्गपावर्ुः  – भीष्म की प्रवतज्ञा रखने के वलये सुदशणन चि को हाथ में धारर् करने िाले, 999 

अक्षोभ्युः  – िो वकसी प्रकार भी विचवलत नही ंवकये िा सके, 1000 सिणप्रहरर्ायुधुः  – ज्ञात और अज्ञात वितने भी युद्ध 

भूवम में काम करने िाले हवथयार हैं, उन सबको धारर् करने िाले ॥120॥ 

॥ सिथप्रहरणायुध ॐ नम इवत ॥ 

यहाूँ हिार नामो ंकी समान्थि वदखलाने के वलये अन्थन्तम नाम को दुबारा वलखा गया है। मंगलिाची होने से ॐकार का 

स्मरर् वकया गया है। अन्त में नमस्कार करके भगिान की पूिा की गयी है। 

इतीिं कीतथनीयस्य केशिस्य महात्मनः  । 

नाम्नां सहसं्र विव्यानामशेषेण प्रकीवतथतम् ॥121॥ 

अथण – इस प्रकार यह कीतणन करने योग्य महात्मा केशि के वदव्य एक हिार नामो ंका पूर्ण रूप से िर्णन कर वदया 

॥121॥ 

 



 

य इिं शृणुयावन्नतं्य यश्चावप पररकीतथयेत् । 

नाशुभं प्रापु्नयात्थत्कवित्सोऽमुते्रह च मानिः  ॥122॥ 

अथण – िो मनुष्य इस विषु्ण सहस्रनाम का सदा श्रिर् करता है और िो प्रवतवदन इसका कीतणन या पाठ करता है, 

उसका इस लोक में तथा परलोक में कही ंभी कुछ अशुभ नही ंहोता ॥122॥ 

िेिान्तगो ब्राह्मणः  स्यात्क्षवत्रयो विजयी भिेत् । 

िैश्यो धनसमृद्धः  स्याचू्छद्रः  सुखमिापु्नयात् ॥123॥ 

अथण – इस विषु्ण सहस्रनाम का पाठ करने से अथिा कीतणन करने से ब्राह्मर् िेदान्त पारगामी हो िाता है यानी 

उपवनषदो ंके अथणरूप परब्रह्म को पा लेता है। क्षवत्रय युद्ध में वििय पाता है, िैश्य व्यापार में धन पाता है और शूद्र सुख 

पाता है ॥123॥ 

धमाथर्ी प्रापु्नयाद्धमथमर्ाथर्ी चार्थमापु्नयात् । 

कामानिापु्नयात्कामी प्रजार्ी प्रापु्नयात्प्रजाम् ॥124॥ 

अथण – धमण की इिा िाला धमण को पाता है, अथण की इिा िाला अथण पाता है, भोगो ंकी इिा िाला भोग पाता है और 

प्रिा की इिा िाला प्रिा पाता है ॥124॥ 

भत्थक्तमान्यः  सिोिाय शुवचस्तद्गतमानसः  । 

सहसं्र िासुिेिस्य नाम्नामेतत्प्रकीतथयेत् ॥125॥। 

यशः  प्राप्नोवत विपुलं ज्ञावतप्राधान्यमेि च । 

अचलां वश्रयमाप्नोवत शे्रयः  प्राप्नोत्यनुत्तमम् ॥126॥। 

न भयं क्ववचिाप्नोवत िीयं तेजश्च विन्दवत । 

भित्यरोगो ि्युवतमान्स्बलरूपगुणात्थन्वतः  ॥127॥ 

अथण – िो भन्थक्तमान पुरुष सदा प्रातुः काल में उठ कर स्नान करके पवित्र हो मन में विषु्ण का ध्यान करता हुआ इस 

िासुदेि सहस्रनाम का भली प्रकार पाठ करता है, िह महान यश पाता है, िावत में महत्व पाता है, अचल सम्पवि पाता 

है और अवत उिम कल्यार् पाता है तथा उसको कही ंभय नही ंहोता। िह िीयण और तेि को पाता है तथा आरोग्यिान, 

कान्थन्तमान, बलिान, रूपिान और सिणगुर् सम्पन्न हो िाता है ॥125 – 127॥ 

रोगातो मुच्यते रोगाि् बद्धो मुचे्यत बन्धनात् । 

भयानु्मचे्यत भीतसु्त मुचे्यतापन्न आपिः  ॥128॥ 

अथण – रोगातुर पुरुष रोग से छूि िाता है, बन्धन में पडा हुआ पुरुष बन्धन से छूि िाता है, भयभीत भय से छूि िाता है 

और आपवि में पडा हुआ आपवि से छूि िाता है ॥128॥ 

िुगाथण्यवततरत्याशु पुरुषः  पुरुषोत्तमम् । 

सु्तिन्नामसहसे्रण वनतं्य भत्थक्तसमत्थन्वतः  ॥129॥ 

अथण – िो पुरुष भन्थक्त सम्पन्न होकर इस विषु्ण सहस्रनाम से पुरुषोिम भगिान की प्रवतवदन सु्तवत करता है, िह शीघ्र 

ही समस्त संकिो ंसे पार हो िाता है ॥129॥ 

 

 



 

िासुिेिाश्रयो मत्यो िासुिेिपरायणः  । 

सिथपापविशुद्धात्मा यावत ब्रह्म सनातनम् ॥130॥ 

अथण – िो मनुष्य िासुदेि के आवश्रत और उनके परायर् है, िह समस्त पापो ंसे छूि कर विशुद्ध अन्तुः करर् िाला हो 

सनातन परब्रह्म को पाता है ॥130॥ 

न िासुिेिभक्तानामशुभं विद्यते क्ववचत् । 

जन्ममृतु्यजराव्यावधभयं नैिोपजायते ॥131॥ 

अथण – िासुदेि के भक्तो ंका कही ंभी अशुभ नही ंहोता है तथा उनको िन्म, मृतु्य, िरा और व्यावध का भी भय नही ं

रहता है ॥131॥ 

इमं स्तिमधीयानः  श्रद्धाभत्थक्तसमत्थन्वतः  । 

युजे्यतात्मसुखक्षात्थन्तश्रीधृवतसृ्मवतकीवतथवभः  ॥132॥ 

अथण – िो पुरुष श्रद्धापूिणक भन्थक्त भाि से इस विषु्ण सहस्रनाम का पाठ करता है, िह आत्मसुख, क्षमा, लक्ष्मी, धैयण, 

सृ्मवत और कीवतण को पाता है ॥132॥ 

न क्रोधो न च मात्सयं न लोभो नाशुभा मवतः  । 

भित्थन्त कृतपुण्यानां भक्तानां पुरुषोत्तमे ॥133॥ 

अथण – पुरुषोिम के पुण्यात्मा भक्तो ंको वकसी वदन िोध नही ंआता, ईष्याण उत्पन्न नही ंहोती, लोभ नही ंहोता और 

उनकी बुन्थद्ध कभी अशुद्ध नही ंहोती ॥133॥ 

द्यौः  सचन्द्राकथ नक्षत्रा खं विशो भूमथहोिवधः  । 

िासुिेिस्य िीयेण विधृतावन महात्मनः  ॥134॥ 

अथण – स्वगण, सूयण, चिमा तथा नक्षत्र सवहत आकाश, दस वदशाएूँ , पृथ्वी और महासागर – ये सब महात्मा िासुदेि के 

िीयण से धारर् वकये गये हैं ॥134॥ 

ससुरासुरगन्धिं सयक्षोरगराक्षसम् । 

जगद्वशे ितथतेिं कृष्णस्य सचराचरम् ॥135॥ 

अथण – देिता, दैत्य, गन्धिण, यक्ष, सपण और राक्षस सवहत यह स्थािर-िंगम रूप समू्पर्ण िगत श्रीकृष्ण के अधीन रह कर 

यथा योग्य बरत रहे हैं ॥135॥ 

इत्थन्द्रयावण मनो बुत्थद्धः  सतं्त्व तेजो बलं धृवतः  । 

िासुिेिात्मकान्याहुः  के्षतं्र के्षत्रज्ञ एि च ॥136॥ 

अथण – इन्थियाूँ, मन, बुन्थद्ध, सत्त्व, तेि, बल, धीरि, के्षत्र ( शरीर ), और के्षत्रज्ञ ( आत्मा ) – ये सब श्री िासुदेि के रूप हैं, 

ऐसा िेद कहते हैं ॥136॥ 

सिाथगमानामाचारः  प्रर्मं पररकल्पते । 

आचारप्रभिो धमो धमथस्य प्रभुरचु्यतः  ॥137॥ 

अथण – सब शास्त्रो ंमें आचार प्रथम माना िाता है, आचार से ही धमण की उत्पवि होती है और धमण के स्वामी भगिान 

अचु्यत हैं ॥137॥ 



 

ऋषयः  वपतरो िेिा महाभूतावन धातिः  । 

जङ्गमाजङ्गमं चेिं जगन्नारायणोद्भिम् ॥138॥ 

अथण – ऋवष, वपतर, देिता, पंच महाभूत, धातुएूँ  और स्थािर-िंगम रूप समू्पर्ण िगत – ये सब नारायर् से ही उत्पन्न 

हुए हैं ॥138॥ 

योगो ज्ञानं तर्ा सांखं्य विद्याः  वशल्पावि कमथ च । 

िेिाः  शािावण विज्ञानमेतत्सिं जनािथनात् ॥139॥ 

अथण – योग, ज्ञान, सांख्य, विद्याएूँ , वशल्प आवद कमण, िेद, शास्त्र और विज्ञान – ये सब विषु्ण से उत्पन्न हुए हैं ॥139॥ 

एको विषु्णमथहि्भूतं पृर्गू्भतान्यनेकशः  । 

त्री ाँल्लोकान्स्व्याप्य भूतात्मा भुङ्के्त विश्वभुगव्ययः  ॥140॥ 

अथण – िे समस्त विश्व के भोक्ता और अविनाशी विषु्ण ही एक ऐसे हैं, िो अनेक रूपो ंमें विभक्त होकर वभन्न – वभन्न 

भूत विशेषो ंके अनेको ंरूपो ंको धारर् कर रहे हैं तथा वत्रलोकी में व्याि होकर सबको भोग रहे हैं ॥140॥ 

इमं स्तिं भगितो विष्णोव्याथसेन कीवतथतम् । 

पठेद्य इचे्छतु्परुषः  शे्रयः  प्रापंु्त सुखावन च ॥141॥ 

अथण – िो पुरुष परम शे्रय और सुख पाना चाहता हो िह भगिान व्यासिी के कहे हुए इस विषु्ण सहस्रनाम स्तोत्र का 

पाठ करे ॥141॥ 

विशे्वश्वरमजं िेिं जगतः  प्रभिाप्ययम् । 

भजत्थन्त ये पुष्कराकं्ष न ते यात्थन्त पराभिम् ॥142॥ 

अथण – िो विश्व के ईश्वर िगत की उत्पवि, न्थस्थवत और विनाश करने िाले िन्मरवहत कमललोचन भगिान विषु्ण का 

भिन करते हैं, िे कभी पराभि नही ंपाते हैं ॥142॥ 

 

 

॥ इस प्रकार श्री विषु्ण सहस्रनाम स्तोत्रम् समू्पणथ हुआ ॥ 

 

श्री विषु्ण सहस्त्रनाम स्त्रोतं्र यहाूँ से डाउनलोड करें  (वबना अथण ) 
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